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Oberkrain se priinava k Reidin 
Ismerjajoii proglas Ganleilerfa in Reldisslallhallerja - Temeljna sprememba usode stare nemške 
krajine - IMajpomembnejšI dan za Oberkrain - Veliha maniieslacija deselllsočet v Krainbnrgn 

Krainburg, 28. septembra. V nedeljo, 27. 
IX. 1942 j e  doživelo Oberkrain velik dan. 
Na tisoče in tisoče ljudi j e  privrelo iz vseh 
fa'ajev treh okrajev v Krainburg, da sliši 
Naznanjeni govor Gauleiterja in Reichsstatt-
halterja dr. Friedricha R a i n e r j a  in po-
^8.jo priznanje za Fiihrerja in Reich. 

Zgodaj z jutraj  korakajo po stari trdnja-
Reicha oddelki policije, obmejne straže 
mladine. Godbe zbude zamudnike. Pola« 

goma se začnejo polniti ceste. Ljudje in za-
etave so znaki tega dneva. Na Veldeser ce
sti ima ob 9. uri apel nek polk policije — 
gorskih lovcev. Nastopili so, da sprejmejo 
zahvalo višjega in Polizeifiihrerja Gene-
ralleutnanta der Polizei Gruppenfuhrer-
J ^ R o s e n e r j a  za svoje delovanje v Ober-
krainu. Številni častni gostje stranke, dr-
*&ve in oborožene sile so prisostvovali te-

vojaškemu nastopu. Polizei-Oberst 
^ Г a n z, poveljnik polka je ob prihodu vi
šjega Polizei- und -Fiihrerja jasno in 
ostro dal povelje za prezentiranje. Prezen-
tima koračnica je  zazvenela. Polizei-Oberst 
je javil polk in GruppenfUhrer je  obšel ob 
spremstvu Generalleutnanta S u t t n e r j a ,  
^weralmajorja der Polizei B r e n n e r j a  

Generalmajorja der Polizei K n o o f e  
, polka. Zopet se razlegajo povelja pre-

° Širne daljave. GruppenfUhrer j e  stopil 
govorniški oder. Izrazil je  zahvalo in 

Pfiznanje častnikom in moštvu polka, ki 
bili zaposleni tukaj  v Oberkrainu v Jiu-

dem poslovanju in jim naznani, da imajo se-
po nalogu Fiihrerja nadaljnje naloge. 

"Pomnil se je  padlih tovarišev polka, ki so 
P<Mtali žrtve strahopetnih napadov. Spomi-

j e  na to, da so ti  padli tovariši vedno 
izgled policista, ki j e  zmerom pripravljen 
Za službo in da se  bo polk vedno spominjal 
s častjo padlih tovarišev. Njegova posebna 
^ v a l a  gre polkovemu poveljniku, ki v pol« 
*ovih vrstah ne vzdržuje samo v o j a k e  
^zgoje in reda, ampak predstavlja to vari-
^ za vsakega posameznega moža v polku. 
•Nastop se j e  končal s pesmimi nacije. 

Gauleiter časti padle 
Sfedtem j e  prispel Gauleiter v spremstvu 

^eisleiter ja  dr. H r a d e t z k y j a in se j e  
podal na Adolf-Hitler-Platz, da prisostvuje 
mimohodu policijskega polka gorskih lov-
®ev. Godba Waffen-^^ se je  postavila in za-
grala. Na ljudske množice, ki so  gledale 
^ mimohod, j e  napravil močen vtis. 3000 

^ož, ogorelih, zdravih, v lepih uniformah, 
J® koraxalo v paradnem koraku. Le redko 
ee vidi trenutek, ko godbeni in igralni vod 
^ Paradni obliki zavijeta in š tem zaključita 
''iimohod. Ceste se še polnijo ljudi. Pisane 

zeleno okrašeni vozovi ropočejo po ce-
® ^ mesto. Povsod se vidijo pričakujoči 
® razi. Godbe oborožene sile, obmejne ca-

nske stražo in tri oberkrainske godbe igra
jo na raznih prostorih v mestu. Medtem ko 
Д več prostora za množice ljudi na 

dolf-Hitler-Platzu sta  se Gauleiter in viš-
r> ff-Ftihrer peljala na poko-

® junakov, da tam počastita padle, 
žit dobi vidnega izraza v polo-
V 19 ̂ ^ n e g a  venca, na čigar trakovih sta  

razvidna Hoheitszelchen in na-
j f j .  * Gauleiter und Reichsstatthalter in 
in i "  ^ v*" pozdravi častne goste 
obsi? zvokih pesmi o dobrem tovarišu 

spremstvu ff-GruppenfUhrerja RS« 
pGnerallleutnanta v. Suttnerja, Ge-

Brennerja in Gene-
aimajorja der Polizei Knoofea vrate gro-

j ^ ^ o č a a t i t e v  padlih se konča s pesmi-

Malo pred 12. uro se je  končal nastop 
desettisočev. V Krainburgu redko videne 
ljudske mase stoje y redu na Adolf-Hitler-
Platzu. Ob strankinem domu Ortsgruppe 
Krainburg — mesto stoje od Gauleiterja 
povabljeni častni gostje. Poleg že imeno
vanih so se  zbrali Gaustabsamtsleiter Dr. 
P a c h n e c k ,  Reichsamtsleiter Dr. L a p -
p e r ,  K r e i s l e i t e r j i  O b e r k r a i n  a. 

Standortsaltester Oberst K u b e r t, Oberst 
dfer Gendarmerie H a n d 1, Befehlshaber der 
Sicherheitspolizei und des SD Standarten-
flihrer Dr. B l u m e ,  poveljnik der Sicher
heitspolizei und des SD ^^-SturmbannfUhrer 
V o g t, Oberregierungsrat H i e r z e g g e r ,  

-Standartenfuhrer M a i e r - K a i b i t s c h ,  
Regierungsrat E r n s t ,  j^-Hauptsturmfuh
rer Dr. F r i e d l ,  Fuhrer der ^^-Standarte 

Problamacija prebivalstvu Gorenjsbe 
Vsled krivde zločinskih komunističnih elementov in njih pomagačev j e  prišlo mno

go zla nad Gorenjsko. Boljševiški tolovaji in morilci — večji del deželi tu ja  svojat — 
so računali s tem, privabiti prebivalstvo z lažmi in obljubami in spraviti deželico v 
nemir. Kdor jim ni sledil iz dobre volje, tega so prisilili ali umorili. Razrušenja, po
žigi, izropane trgovine in kmetije, kri mnogih umorjenih mož in žena so povsod vidne 
sledi komunističnega nasilja. Kakor že mnogokrat v zadnjem tisočletju, se j e  tudi v 
t e j  stiski postavil Nemec na branik gorenjske dežele. Kljub temu, da bije jo milijoni 
nemšikh vojakov na vzhodu in zapadu severu in jugu Evrope v zmagoslavnih bitkah 
največjo odločilno borbo zgodovine na kopnem, na morju in v zraku, j e  poslal Fiihrer 
na mojo prošnjo v deželo potrebne sile za pobijanje boljševiškega krvavega terorja. 
V e č j i  d e l  t o l p  j e  u n i č e n ,  o s t a n e k  p a  r a z b i t  t e r  b e ž i .  Prebivalstvo pa 
se j e  ne glede na obžalovanja vredne izjeme ,v v e d n o  v e č j i  m e r i  o d l o č i l o  
z a  r e d  i n  z a k o n  n e m š k e g a  R e i c h a .  Namesto začetnega pasivnega in pri-
čakujočega zadržanja j e  stopilo čestrokrat sodelovanje pri ugotavljanju sovražnih 
skrivališč in pripravljenost za aktivno obrambo. Vidim v tem znake p r e o k r e t a  
v p r e p r i č a n j u ,  od katerega upam, da bo trajno. Uspehi nemških enot na eni in 
pozitivno zadržanje širših krogov prebivalstva na drugi strani mi omogočajo, ustvar
jati  nadaljnje predpogoje za podvig na Gorenjskem. • Z raz^eljavo policijskih omejitev j e  uvedeno vzpostavljanje normalnih razmer. 
K a z e n s k i h  u k r e p o v  k a k o r  p r a v  p o s e b n o  p r i s i l n i h  i z s e l i t e v  
s p r i č o  n a s t a l e g a  m i r u  n i  v e č  t r e b a  t e r  v e l j a j o  z a t o  z d a 
n a š n j i m  d n e m  k o t  z a k l j u č e n e .  V bodoče n a j  nas nihče več ne prisili do 
takih najtrših kazni! V znak svojega zaupanja sem sklenil, vse Gorenjce, ki so se pri
javili za člane K&mtner Volksbunda in se izkazali v preteklih mesecih kot pozitivni 
in državi zvesti elementi, z v e l j a v o  o d  1. o k t o b r a  1 9 4 2  s p r e j e t i  v 
V o l k s b u n d  i n  j i m  p o d e l i t i  » d r ž a v l j a n s t v o  d o  p r e k l i c a « .  Prev
zamejo s tem iste pravice, katere vse uživajo d r ž a v l j a n i  V e l i k o n e m š k e g a  
Reicha  t e r  s o  tem v v s a k e m  o z i r u  ®naki. Enake pravice imajo za pogoj ena
ke dolžnosti! Kot pripadniki Velikonemškega Reicha so Gorenjci obvezni do z v e 
s t o b e  n a p r a m  F i i h r e r j u  i n  R e i c h  u, do p o s l u š n o s t i  n a p r a m  
o d  F i i h r e r j a  p o s t a v l j e n i m  o r g a n o m ,  d o  b o r b e  z o p e r  v s a  d r 
ž a v i  s o v r a ž n a  s t r e m l j e n j a ,  d o  o d s l u ž i t v e  d e r  W e h r p f l i c h t  
( v o j n e  s l u ž b e )  i n  d e r  A r b e i t s d i e n s t p f l i c h t  ( d o l ž n o 
s t i  s l u ž b e  d e l a ) ,  do s p o š t o v a n j a  z a k o n o v  i n  n a r e d b ,  do s o d e 
l o v a n j a  n a  v s e h  p o d r o č j i h  j a v n e g a  ž i v l j e n j a .  Kot prebivalce ob
mejnega Gaua Kamten obvezujem vse tukaj  naseljene k p o s e b n i  p a z l j i v o 
s t i  z o p e r  d r ž a v i  s o v r a ž n  a s t r e m 1 j e i i  j a, k h r a b r o s t  i in požr tvo
v a l n o s t i  pri o b r a m b i  južne pokrajine Reicha, k m a r l j i v o s t i  i n  p r i 
d n o s t i ,  podomačiti se z j e z i k o m  in u r e d i t v a m i  n a c i o n a l e o c i a l i -
s t i č n e g a  V e l i k o n e m š k e g a  R e i c h a .  

K d o r  b o  i z p o l n i l  t e  d o ž n o s t i ,  b o  t u k a j  l a h k o  ž i v e l  v v a r 
s t v u  R e i c h a .  Odprta pa mu je  preko njegove drage ožje domovinske deželice 
kot domovina ves veliki Reich nemškega naroda. Ta Reich spoznati in, mu lahko na 
kakršnem koli mestu služiti,-bo Vaš ponos in sreča Vaših otrok. G o r e n j s k a  b o  
d e l e ž n a  b o d o č i h  F i i h r e r j e v i h  p o d v i g o v a l n i h  d e l ,  z r e  g,u l a d 
j a m i  i n  p o p r a v k i  bodo izravnane škode preteklosti, z d r a v a  e k s i s t e n c a  
k m e t o v ,  o b r t n i k o v ,  d e l a v c e v  i n  n a m e š č e n c e v  bo zasigurana. 

Najstrožja kazen pa zadene tistega* ki postane državi nezvest ter krši svojo dol
žnost. V s a k e g a  k r i v c a  in z njim po istem p r o t i d r ž a v n e m  m i š l j e n j u  
z v e z a n e  d r u ž i n s k e  i n  h i š n e  č l a n e  b o m o  i z  d e ž e l e  o d s t r a n i -
1 i. Zapravili so svoje imetje, v težjih slučajih pa svoje življenje. Z a  v s a k o  n a 
s i l n o  d e j a n j e  v e l j a  s m r t .  Tudi ne bomo dovolili s k r i t e g a  n a s p r o t-
s t v a, t a j n e  s a b o t a ž e  a l i  p o d t a l n e g a  r o  v a r j e n j  a. Kdor o tem ve 
fai j e  tiho, j e  sok r i v. Kdor pa s t o j i  k o t  s t r a h o p e t n e ž  o b  s t r a n i ,  k jer  
velja, braniti se s skupnimi močmi pred roparskim napadom, n i  v r e d e n ,  d a  p r e 
b i v a  v t e j  d e ž e l i .  

S tem, Gorćnjci in Giorenjke, j e  Vaša pot jasna. Na Vas je, če j o  boste hodili. 
Po mesecih težke stiske in grenkega trpljenja za mnoge od Vas stopite z današnjim 
dnem v zasigurano pravno razmerje v okviru Velikonemškega Reicha. Čas nesigumo-
sti in nevarnosti je  za Vami. Vaša eksistenca j e  trdno zvezana z usodo Reicha. S to 
proklamacijo so Vaše pravice in dolžnosti jasno orisane. Svečano se zavežem, skrbeti 
za izpolnitev teh določil v dobrem kakor v slabem. Naj sledi iz tega za Vas Gorenjce 
sreča in blagoslov! 

Krainburg, dne 27. septembra 1942. Chef der Zivilverwaltung 
gez. dr. R a i n e r ,  

Oaidejtwr end Refchsetatthalter 

19 Obersturmbannfuhrer K1 e i s t, mestni 
sveti Oberkraina, Ortsgruppenleiter in ŽUH 
pan Krainburga. Kot zastopnik Visokega 
Komisarja iz Ljubljane je  prišel podpolkov« 
nik Karabinierjev C e r o n a z z o .  Pisana 
slika se pokaže: p ostro jeni častni bataljon 
policije, črno oblečeni možje domače straže 
iz Steina, slikovite noše iz Oberkraina, bele 
bluze BDM, rjave srajce HJ in uniforme 
stranke, oborožene sile, zastave in girlande, 
svetlo sonce in polna okna ljudi pri tej, za 
Oberkrain tako pomembni manifestaciji. Т1ч 
šino, ki je  več minut ležala nad trgom, pre-" 
trga streljanje z mOžnarji in zvonjenje. To 
j e  znak, da je prišel Gauleiter Dr. R a i n e r  
na manifestacijski prostor. Gauleiter je  sto-< 
pil z voza in se podal na čelo častnih go
stov. En godbeni in en igralni vod der Waf-
f e n - i g r a  Khevenhiillerjevo koračnico, 
častni oddelki prezenti^ajo. Med vzkliki 
mladine in pritrjevanjem prebivalstva sto
pa Gauleiter s spremstvom skozi široki 
srednji prostor Adolf-Hitler-PIatza na go
vorniški oder. Tam pozdravi svojce zavrat-
no umorjenih Oberkrainerjev, Pozdravi 
Ortsgruppenleiterje Oberkraina, dijaštvo 
jugovzhodne službe v Oberkrainu, stare vo
jake in obide fronto častnega bataljona. 
Oberkrainske godbe igrajo svečano pesem 
in 300 pevcev iz Oberkraina pod taktirko 
Sangerkameradschaftsfiihrerja Ho r a k a 
(Krainburg) zapoje kot začetek pesem 
»Hvalite svetle zvezde gora«. Nato otvori 
Kreisleiter K u G manifestacijo, v katerem 
je  Gauleiter Dr. R a i n e r  o Oberkrainerjih 
sledeče izvajal: 

Ganleiler dr. Rainer govori: 
Oberkrainerji in Oberkrainerice! 
Mnogo tisoč Vas j e  danes prišlo semkaj 

iz Vaših dolin in vasi, iz Vaših delavnic in 
stanovanj. Navzoči ste tukaj kot poklicani 
zastopniki celokupnega prebivalstva v Ober
krainu, in jaz govorim k Vam kot po 
Fiihrerju postavljeni Gauleiter in Reichs
statthalter, ki imam po njegovem nalogu 
skrbeti za to, da ta dežela najde zopet pot 
v Velikonemško državo, h kateri je  spadala 
več tisoč let. 

S v e t a  s o  t l a ,  na katerih stojimo. Sve
ta  za Vas, kot zemlja Vaše ožje domovine, 
sveta za ves nemški narod, ker oznanja tu
k a j  700 g e r m a n s k i h  g r o b o v  z got
skim in langobardskim orožjem, nakitnina-
mi in predmeti uporabe, da so že pred 1300 
leti Germani ščitili to deželo pred vdori ro
parskih Avarov. K a r i  V e l i k i  je  porazil 
Avare in združil Oberkrain z Veliko Fran-
kovsko državo. Po težkih obmejnih bojih j e  
nemški cesar Otto I. ustanovil nemško kra
jino Krain, katere jedro j e  bilo Oberkrain. 
M^ni grof j e  imel svoj  sedež v mestu 
K r a i n b u r g u ,  ki bo v bodočih letih slo
vesno obhajalo svoj  1000 letni obstanek kot 
t r d n j a v a  R e i c h a ,  

Odtlej j e  Oberkrain vedno spadalo k Hei-
liges Reich der deutschen Nation (sveti dr
žavi nemške nacije) in s tem k zapadu, k 
izvoru in braniku evropske kulture. Tukaj 
so se po keltskih K a r n e r j i h, ki so rav
no tako kakor v KSmtnu dali ime te j  de
želi, naselili Gotje, Langobardi, potem Slo
vani, Bajuvari, Franki in naposled plemiči, 
kmetje brambovci in meščani nemških ro
dov, K r i  v s e h  t e h  s e  p r e t a k a  v 
V a š i h  ž i l a h ,  Oberkrainerji in Ober
krainerice! Bodite ponosni na to svojo 
k r v n o  d e d i š č i n o ,  ki Vas s približno 
enakimi podedovanimi sposobnostmi naj-

i(Nadaljj«vaiiJe pa S, Ktiaatt) 



Amerihanskl prevoz čel nničen 
1 severnem Al lan l ikn  

Doslej zavolevano stalingra{sko obmestje je popolnoma očiščeno sovražnika -
V severnozapadnem dela Kavkaza ]e zavzetih več višinskih položajev 

Oberkommando der Wehrmacht je  dne 
28. septembra objavilo: 

V severozapadnem delu K a v k a z a  so 
slovaške čete v trdih gorskih bojih zavzele 
več višinskih položajev. Na obrežju Črnega 
morja je  nek nemški brzi čoln potopil par-
nik z 1000 brt. 

У boju za S t a l i n g r a d  so nemške če
te prodrle sedaj tudi proti severnim de» 
lom mesta. Doslej zavojevano mestno ozem
l je  je bilo docela očiščeno sovražnika. Na
pade so učinkovito podpirali združeni ogenj 
topništva vojske in protiletalskega topni
štva zračnega orožja in v masab poslane 
nemške, romunske in hrvatske letalske sile 
za boj na bližino. Sovražnikovi razbreme
nilni napadi južno in severno od mesta so 
se izjalovili. 

V s r e d n j e m  f rontnem odseku in pri 
R s h e w u smo odbili več sovražnikovih z 
močnim topništvom podprtih napadov de
loma z nasprotnim napadom in smo u.<peš-
no nadaljevali neko lastno krajevno napad-
no podvzetje. 

Južno o d l l m e n s k e g a j e z e r a s o s e  
zrušili ponovni n̂ apadi sovražnika, ki je imel 
pri njih visoke zgube. Tudi južno od jezera 
Ladoga smo v žilavih bojih odbili ponovne 
sovražnikove napade. Z močnimi silami pod-
vzeti sovražnikov poskus, predreti skozi ob-
koljevalni obroč okrog Leningrada proti 
vzhodu preko Neve, se je  izjalovil ob viso
kih sovražnikovih izgubah, število uničenih 
čolnov se je  zvišalo na 395. 

Na fronti ob Ledenem morju je zr ičro 
orožje podnevi in ponoči napadalo sovjet

ska letalska oporišča. Nemški lovci so pri 
tem brez lastnih zgub sestrelili 25 sovraž
nih letal. 

Kakor j e  bilo objavljeno že v posebnem 
poročilu, so nemške podmornice v sever-
nem Atlantskem morju uničile največ
j i  del nekega ameriškega prevoza čet, 
ki j e  bil namenjen v Anglijo. Zgrabile 
so nek hiter sovražni konvoj, obstoječ le 
iz malega štev/la velikih potniških pami-
kov, ki je  bil močno zavarovan in natovor-
jen s četami, m uničijo in vojnim materia
lom. V več dni trajajočih trdih napadih in 
zasledovalnih bojih so potopile nek velik 

pamik z dvema dimnikoma z 19.000 brt ti-
pa »Vizeroy of India«, ki se je  po treh 
torpednih zadetkih prevrnil, nek 17,000 brt 
obsegajoči pamik z dvema dimnikoma tipa 
»Regina dal Pacifico«, ki j e  po dveh torped
nih zadetkih z velikim stkajočim plamenom 
zle tel v zrak, neko 11.000 brt obsegajoče 
prevoraio ladjo tipa »Derbyshire« in od va
rovalnega spremstva enega rušil ca. Dve 
drugi prevozni ladji sta bili poškodovani 
po torpednih zadetkih. 

S temi u ^ h i  so naše podmornice priza
dejale sovražniku težek udarec. Sovražno 
prevozno brodovje je zgubilo tri posebno 
dragocene iiitre edinice s skupno 47.000 
brt, ki so j .  h navadno uporabili za posebna 
važne in nujne prevoze čet. V drugih mor
skih okoliših Atlantskega morja od afri-
kanekega do amerikanskega obrežja so 
podmornice .potopile še nadaljnjih 11 ladij 
8 57.000 brt, tako da znašajo celokupne zgu
be sovražnikove plovbe v zadnjih štirih 
dne zopet 14 ladij s 104.000 brt. 

Sovieli na Kavkazn zopel vrženi nazaj 
Sliupine jilš v središču Stalingrada zavzete z nas!(ol(om - Nadaljnji sunki 

proti Volgi 
Oberkommando der Wehrmacht je  dne 

27. septembra objavilo: 
V severozapadnem delu K a v k a z a  In 

ob T e r e k u smo vrgli sovražnika iz na 
globoko razvrščenih položajev, daai jih j e  
žilavo branil. Pri obrambi proti nasprotne
mu napadu so nemške čete uničile ob Te« 
reku dva sovražna bataljona in pripeljale 
več sto ujetnikov. Zračno orožje je  bom
bardiralo pristanišča Tuapse in Gosta ter 
poškodovalo z bombnim zadetkom neko to
vorno ladjo. 

V notranjosti mesta S t a l i n g r a d  Je 
pehota z naskokom zavzela več bankarskih 
položajev in skupin hiš, ter podprta po str-

S t r a n k i n  d o m  v S t a l i n g r a d u  
z n a s k o k o m  z a v z e t  

Prodor skozi močne sovražnikove položaje na Kavkazu in ob Tereku 
Oberkommando der Wehrmacht je dne 

26. septembra objavilo: 
V severnozapadnem delu K a v k a z a  In 

ob T e r e k u so nemške in zavezniške čete 
ob učinkoviti podpori zračnega orožja pre
drle skozi več močno izgrajenih sovražniko
vih položajev. Pred kavkaškim obrežjem 
Cmega morja so nemški brzi čolni potopili 
neko sovjetsko petrolejsko ladjo z 2000 brt 

Japonske podmornice v Atlantskem morju 
Nemšike ladje v Indijskem oceanu — Vzpo

stavljeno j e  skupno vojskovanje 
Berlin, 29, septembra. Oberkommando 

der Wehrmacht objavlja: 
V teku skupnega pomorskega vojskovanja 
ell trojnega pakta so japonske vojne ladje 
stopile v stik s skupinami vojnih 
sil oei, ki operirajo v Atlantiku. 

Ko 80 nemške pomorske sile že od vstopa 
Jajponske v vojno sodelovale z japonskimi 
edinicami v Indijskem morju, je  s pojavom 
japonskih podmornic sedaj vprvič tudi v 
Atlantiku izvedeno sodelovanje nâ f voja
škem področju. Ta dogodek j e  v operativ
nem pogledu načelnega pomena. 

Ena izmed japonskih podmornic je  bila 
poslana v neko nemško oporišče in je  med 
tem zopet o4plula v svoje operacijsko pod
ročje. 

Nad 9000 kilometrov znaša po zračni črti 
razdalja med Berlinom in Tokiom, in ladja, 
ki hoče iz japonskih luk doseči evropejska 
obrežja Atlantika, mora poprej preprečkati 
tri oceane v vsej njihovi širini. Ce torej 
OKW objavlja, da so Japonske podmornice 
na Atlantskem morju stopile v stik z nem
škimi in italijanskimi podmornicami, ki tam 
operirajo, je  to znak, na eni strani, da ta 
vojna obsega ves svet, na drugi strani, pa 
se iz poročila predvsem jasno spozna, da je  
kljub ogromnim daljavam, ki ločijo sredi
šče japonske sile od sil osi v Evropi, vse
eno mogoče pametno sodelovanje sil po 
skupno premišljenem vojnem načrtu. 

75 odstotkov manj mesa v USA 
Lizbona, 28. septembra. Rooseveltova na

poved enega brezmesnega dne v USA se bo 
B 1. oktobrom uresničila. V četrtek Je iz
javil poljedelski minister Wickard, da se 
mora prodaja mesa civilnemu prebivalstvu 
od tega dneva dalje skrčiti za okoli 75% 
1ш|аша porabi x letem čaeu lanakega leta. 

in nek pamik z 1500 brt. Neka prevozna 
ladja in nek večji vlačilni čoln sta bila za
deta po bombah. 

V boju za S t a l i n g r a d  smo sovražni
ku po težkih bojih iztrgali v bližini Volge 
nahajajoča se strankina poelopja in zavr
nili razbremenilne napade na severnem, za
pahu nalikajočem položaju ter uničili pri 
tem 31 oklopnjakov. Bojna letala so pri 
nočnih napadih zažgala železniške naprave 
in petrolejska skladišča v mestu A s t r a «  
b a n .  

Boji pri Voronešu še trajajo. V srednjem 
odseku fronte so skupine vojske in Waffen 

zavzele več vasi, dasi se je sovražnik ži
lavo upiral. Sovražnikovi krajevni napadi 
Jugovzhodno od Ilmenskega jezera so spod
leteli. 

Pri nekem vojaško neučinkovitem po-
dnevnem napadu na obmestje v O s l u  so 
nemški lovci sestrelili tri izmed štirih bri
tanskih bombnikov. Zračno orožje je  v pre
tekli noči napadlo neko pristaniško mesto v 
južno zapadni Angliji z razetrelnimi in za-
žigalnimi bombami. 

moglavcih, na več mesti prodrla do Volge. 
Razbremenilni napadi proti fronti, ki zapi
ra na severu, so bili zavrnjeni. Neka divizija 
oklopnjakov Je pri tem uničila 24 večinoma 
težkih oklopnjakov. Združeni zračni aapadi 
so prizadejali Sovjetom visoke zgube. Sku
pine nemških in romunskih bojnih letal so 
še dalje uničevale sovražne nove pošiljke na 
železniških progah ob spodnji Volgi. Na 
fronti ob Donu so krajevni boji. Severno-
zapadno od Voroneša j e  zopet spodletelo več 
sovražnih napadov. 

Pri R s h e v u Je sovražnik z močnimi, po 
oklopnjakih in letalcih podprtimi silami po« 
novno napadel en delni odsek fronte. Hudi 
boji so še v teku. 

Južno od jezera Ladoga smo zavrnili več 
sovražnih napadov ob visokih krvavih so
vražnikovih izgubah In z združenim ognjem 
vseh orožij ter z uporabo zračnega orožja 
razbili nadaljnja sovražnikova zbirališča. 
Pri nekem poskusu, prepeljati se čez Nevo, 
ki ga je  sovražnik p odvzel na široki fronti, 
smo uničili nad 260 čolnov in pripeljali več
j e  Število ujetnikov. 

Sovjeti so tekom včerajšnjega dne zgubili 
50 letal; &i. pogrešamo tri lastna letala. 

V s e v e r n i  A f r i k i  so nemška bojna 
letala dne 25. septembra z napadom prese
netila neko britansko oporišče v oazi Kufra. 
Bombni zadetki in obstreljevanje s krov
nim orožjem so povzročili razdejanja in po
žare v napravah utrdb in letališč ter stano
vanjih čet. Nemški lovci so dne 26, septem
bra ob zaščiti konvoja in v posamičnem za
sledovanju brez lastnih zgub sestrelili osem 
britanskih lovskih letal, V pretekli noči je  
bilo bombardirano pristanišče H e l i o p o -
l i j  p r i  K a i r u .  

Na obrežju Rokavskega preliva in pri 
nočnih n.otilnih poletih nad ozemlje Sever
nega in Vzhodnega morja smo sestrelili šti
ri britanski letala. 

Hauptmann G r a f ,  Staffelkaplt&n v ne
kem oddelku zračnega brodovja, je  26. sep
tembra izvojeval svojo 200. in 202. zračno 
zmago. 

P o u l i č n i  b o j  T S t a l i n g r a d u  
Pridobitev prostora v kavkaškem ozemlja kljub trdovratni obrambi položalev 
Oberkommando der Wehrmacht je  dne 

25. septembra objavilo: 
V k a v k a š k e m  p r o s t o r u  so nem

ške in zavezniške čete z napadom proti po
ložajem, ki so jih trdovratno branili, pri
dobile Se več proetora in zavrnile več na
sprotnih napadov. Napadajoč ladijske ci
l je  pred kavkaikim obrežjem, smo z bomb
nimi zadetki težko poškodovali dve tovomi 
ladji. 

V s t a l i n g r a j s k e m  obmestju so na
padalne čete v žilavem boju za hiše zavzele 
nadaljnja utrjena oporišča. Razbremenilnih 
napadov na fronto, ki zapira proti severu, 
smo se v hudih bojih ubranili in pri tem se
strelili 36 oklopnjakov. Vzhodno od Stalin
grada so bila bombardirana letališča po
dnevi in ponoči. Nočni bombni napadi so 
ponovno zažgali skladišča petroleja pri Sa-
ratovu. Ob izlivu Volge in vzhodno od vele-
toka smo potopili dve petrolejski ladji, po
škodovali dva tovorna čolna in razstrelili 
nek vlak municije. 

Na fronti ob D o n u  so italijanske čete 
zbile bdjievttld go«ku# ЕМЕцЦ## #e 
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reko. Pri Voronešu ponavlja sovražnik svo
j e  brezuspešne napade. 

V srednjem in severnem odseku fronte 
smo nadaljevali lastna napadna podvzetja. 
Sovražnikovi nasprotni napadi in krajevni 
napadi Sovjetov južnovzhodno od Ilmen
skega jeizera so se zrušili v obrambnem 
ognju.. 

Na vzhodnem Sredozemlju Je neka pod
mornica potopila neko prevozno jadrnico. 

Britanski bombniki so v pretekli noči Iz
vršili motilne polete nad Vzhodnim in Se
vernim morjem. Nočni lovci so sestrelili euo 
letalo, pomorsko protiletalsko topništvo in 
predstražni čolni pa pet britanskih letal. Po 
učinkovitih podnevnih nizkih napadih lah
kih nemških bojnih letal na vojaške cilje na 
angleškem južnem obrežju je  bilo v pretekli 
noči bombardirano neko prometno križišče 
na Jugovzhodu otoka. 

Pri uspešni obrambi močnih eeivražniko. 
vih razbremenilnih napadov v prostoru pri 
Stalingradu se je  posebno odlikovala 66. 

dlvijdjik 
> 

FUhrer je danskemu kralju v prisrtnlh be
sedah brzojavno Čestital o priliki njegovega 
rojstnega dne, 26. septembra. 

FOhrer je podelil Ritterkreuz des Eisemen 
Kreuzes (vltežkl križ železnega križa) Ober-
leutnantu Gerhardu M l c h a l s k e m u ,  ki je  
StaffelkapltKn v nekem lovskem brodovju. 
Oberleutnant Mlchalskl ' je rojen 26. junija 
1917 v A u g s d o r f u  (Kfimten) In j e  v Šte
vilnih zračnih bojih izvojeval svojo il. zračne 
zmago. 

Ogrski domobranski minister generalni pol
kovnik Kari Bartha je bil po lastni želji raz
rešen svoje službe. Njegov naslednik je  gene
ralni polkovnik v p. Wllhelm N a g y. 

Ogrslci zakon o ovekovečenju zaslug na
mestnika državnega upravitelja, ki je  padel na 
vzhodni fronti, podeljuje padlemu naelov: »ju
nak nacije«. N j ^ o v a  vdova dobi označbo »vdo
va naclje« njen sin pa »sirota nacije«. 

V Bolgariji morajo od 29. septembra naprej 
vsi židje nositi židovske zvezde. 

Državni vodja maršal Antonesco Je v petek 
sprejel RelchsarbeltsfUhrerja Hierla, ki se za
časno mudi na obisku romunske delovne 
službe. 

V Pariza so nstanovUl nacionalni komite, ki 
Ima naziv »Prijatelji francoskih delavcev v 
Nemčiji«. 

Albanska mesta Argiocastro, Berat, Kercla, 
Durazzo. Elbasan, Kukan, Plskopela, Skutari, 
Tirana in Valona so bila zaradi vzornega ve
denja prebivalcev za italijansko-grškega voj
nega pohoda odlikovana z italijanskim vojnim 
zaslužnim križem. 

Kakor sporočajo Iz pristojnih krogov v To
kiu, ki je  po potopitvi dveh ameriških podmor
nic v severnem Pacifiku po edinicah japonske 
mornarice znašalo sredi septembra število od 
prlčetka velikoazljske vojske potopljenih ali 
težko poškodovanih sovražnih podmornic 102. 

Moskva govori o »mejah zavezniške 
dolžnosti,, 

Ankara, 29. septembra, Zagrenjenost 
Sovjetov ларгат demokracijam je po v 
kratkem presledku potopljenih dveh konvo
jih v Ledenem morju zavzela ostro obliko. 
Angleži in Amerikanci so zaskrbljeni za
radi ostrosti, s katero obsoja ne samo jav
nost, ampak tudi sovjetsko vodstvo zadrža
nje demokracij, Sovjeti predbacivajo Lon
donu in Washingtonu, da niso samo nez
možni izpolniti obljubo glede druge fronte, 
temveč da niti za to ne morejo skrbeti, da 
za Sovjete namenjene pošiljke dosežejo svoj  
cilj, čeprav Anglija in Amerika zatrjujeta, 
da imata največjo mornarico sveta. Več kot 
z a n i m i v o  j e ,  č e  n e  m o r e t a  t i  d v e  n a j v e č j i  
mornarici sveta pripeljati varno konvoje na 
namembni kraj. Zaradi tega je  upravičen 
sum, da demokracije ne mislijo resno s svo
jimi obljubami, če zahtevajo hladnokrvno 
in kot samo ob sebi umljivo, naj  Sovjeti 
žrtvujejo slednjega moža. V anglo.ameri-
škem taboru v Kuybiševu so s posebno skr
bjo opazili, da so vodilni sovjetski krogi 
te dni vprvič uporabili besedo o »mejah za
vezniške dolžnosti«, 

Prepadlost v Washingtonu 
Rooseveltov poraz v reprezentančni 

zbornici — Težak udarec 
Ženeva, 29. septembra. Reprezentančna 

zbornica je, kot poročajo iz Washingtona, 
sprejela zakonski predlog za pobijanje in
flacije 2 večino 284 proti 96 glasovom. Obe
nem je pa sprejela s 163 proti 105 glasovi 
d os ta vek k temu zakonu, po katerem so 
kompetence Roosevelta glede določanja cen 
zelo omejene. Pritrdila j e  namreč zahtevi 
združenja farmarjev, pri čemur na j  se upo
števajo povišani pridelovalni stroški pri do
ločanju najvišjih cen — za poljedelske pri
delke. To pomeni težak udarec glede spre
jema zakona za razširjenje Rooeeveltovih 
gospodarskih polnomočij. V Washingtonu 
so radi so radi tega skoro osupli, kajti se* 
d a j  izjavljajo, da Roosevelt tega pogoja ne 
more sprejeti in da bo zoper to dopolnitev 
vložil svojo veto. Kajti povišanje poljedel
skih cen bo podrlo ves o s n u t e k  p o b i 
j a n j a  i n f l a c i j e .  Ce bi to povišanje 
zneslo samo 2 odstotka današnjih cen, bo to 
obremenilo letno 3 do 3.5 milijarde dolarjev 
za vse stroške preživljanja prebivalstva USA. 
Z drugimi besedami, vijak brez konca, ki je  
sedaj zoačilen za razvoj cen v USA, bi s to 
zakonodajo proti inflaciji ne bil odpravljen. 
Zakonski predlog gre sedaj pred senat. 
Tam pa položaj, kot povdarjajo, ni nič manj 
brezupen, kar zadeva kompromis med sta
liščem Roosevelta in onim poljedelstva. Ce 
bi tudi senat osvojil dopolnitev reprezen
tančne zbornice, pomeni to nov fiasko Roo
sevelta napram kongresu. Roosevelt lahko 
potem samo na svojo odgovornost nadalje 
izvaja diktaturo. To pa pomenja spričo bli
žajočih se volitev veliko nevarnost za Roo
sevelta in demokracijo. 
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Od leve na desno: Generalleutnant pl. S ut t ne r, Gauleiter dr. Rainer, General-
major der Polizei Brenner, Ijl/- und PoUzeifiihrer Generalleutnant der Polizei 

Rosener. 

Oberkrain s e  priznava k Reidin 
(Nadaljevanje з 1. strani,) 

tesnejše veže z nemškim narodom. German« 
вка krvna dediščina pa j e  bila odločilna tu
di za to, da se  j e  v t e j  deželi izoblikovala 
k u l t u r a  n e m š k e g a  k o v a .  Oblike 
kmečkih dvorov in hiš, križe ob potih in 
kapelice, panje in hiflarje, pluge in vozove, 
vse to so prinesli nemški kmetje v deželo 
in čisto enako kakor dalje proti severu v 
ysQ alpsko deželo. Ene in iste pravljice pri
poveduje mati v Oberkrainu svojim prislu-
škujočim otrokom kot jih pripoveduje ma
t i  v nemški karntnerski deželi in ene in iste 
postave povesti o junakih navdušujejo na
še mladeniče, isto spoštovanje uživa žena. 
Do srede 19. stoletja so na tem prostoru ob 
Veliki udeležbi prebivalstva predvajali nem
ške ljudske igrokaze. Slovenski zgodovinar 
H a u p t m a n n  govori o »germanskem« in 
»frankovskem« Krainu. Oberkrainer Franz 
Prescheren je  pesnikoval tudi v nemškem je
ziku in hvalil njega lepoglasje. V javnem 
^^viienju j e  prevladoval nemški državni je-

Zapisniki, uradne vloge in pismene pri-
tožbe kmetov se  najdejo do zadnjega časa v 
Nemškem jeziku. V a 1 v a s o r, ki j e  spisal v 
Nemškem jeziku knjigo »Ehre des Herzog-
tums Krain« (Slava vojvodine Kranjske), 
pravi: ;>Med Oberkrainerji slišimo govoriti 
tri jezike, namreč kranjski, nemški in meša
nico iz kranjskega in nemškega jezika«. 

Cestni predor na Loiblu 
Z deželo Kamten j e  bilo Oberkrain vedno 

V cvetočih trgoskih zvezah. Loibl j e  bila 
najvažnejša trgovska cesta; že trikrat so 
nameravali zgraditi cestni tunel, tokrat s e  
bo pa uresničil, kajt i  Flihrer j e  na mojo 
prošnjo dovolil, da se  sme zgraditi cestni 
tunel v Loiblu. Karnten in Krain sta  se  
Bkupno borila proti Turkom, v letu 1578. 
j e  prišel Generaloberst Georg K h e v e n-
h ti 11 e r s četami iz Karatna preko Loibla 
In skupno z Oberkrainerji ščitil deželo pro
t i  Turkom. In za svetovne vojne so se Ober
krainerji z alpskimi deželami v hrabrem 
Bisemes Korps (železnem zboru) ramo ob 
rami borili do bridkega konca. 

Tako so držali Karntnerji in Krainerji 
skupaj kot bratje dotlej, dokler se niso v 
^asu nemške slabosti začeli slovanski našču-
^aai nacionalisti dvigati proti državi in pro
ti edinosti zapada. Ljubljana j e  postalo leg
lo šovinizma in o d  t a m  j e  p r i š l o  v s e  
21 o. Politiki, ki jih j e  prevzelo samoveličje, 
častihlepni advokatje in cerkveni knezi, ki 
ЈЛ je obsedla domišljavost moči, so zastru-
Bjli dobre odnošaje med Karntnom in Krai-
®om. 2e takrat j e  bila M o s k v a  sedež 
Vseh teh panslavističnih stremljenj, ravno-
^ k o  kot daje danes Stalin iz Moskve svoja 
krvava povelja in tira nedolžne ljudi te de-
zele v bedo In smrt. Po razsulu avstro»ogr-
eke monarhije so ljubljanski imperialist! po« 
nleipno posegli po Karntnu in z orožjem v 
^oki so morali Karntnerji braniti svojo de
želo in JO tako obdržati za Reich. Pokrajina 
Oberkrain se j e  pa takrat ločila iz svoje 
leočletne povezanosti z Reichom in prišla 

pod g o s p o d s t v o  B a l k a n a .  Neomi-
surov, vedno k ropanju in umoru ter 

2anetenju političnih požarov nagnjeni rod 
orbov j e  bil mnenja, da bo lahko в 
eilo oživotvoril nek jugoslovanski narod 
У jugoslovanski državi. Po 23 letih se  
И razpočila t a  nenaravno napihnjena 

žaba, kakor j e  to  že pre j  prerokoval 
nek ljubljanski list. Nemške čete so na 
Fiihrerjevo povelje vkorakale v to de
želo, k jer  jih j e  prebivalstvo prijazno 
pozdravljalo,ker še ni pozabilo velike dr
žavne preteklosti. S tem dnevom, ki g a  bo 
blagoslavljalo še veliko generacij tukaj  v 
Oberkrainu, j e  bila po kratki prekinitvi 
vzpostavljena v svoje pravice povezanost z 

jam In organizatorjem boja za osvoboditev 
pred komunističnim terorjem, na čelu 
Gruppenfiihrerju R o s e n e r  j u ,  hrabrim 
častnikom in možem policije, orožništva, 
oborožene sile, Waffen-^^, varnostne službe, 
prostovoljne samopomoči. Borili so se us
pešno, da osvobodijo deželo od krvavega te
rorja, stoje tudi še nadalje na straži in z 
močno roko ščitijo ta južni obmejni prostor 
Reicha pred vsako nevarnostjo. Vselej bo 
njihova hrabra borba zvezana z zgradnjo in 
srečo v Oberkrainu. Bodite jim zato hva
ležni, Oberkrainerji, in dokažite to tudi z 
dejanji! 

Drage žrtve j e  zahtevala borba. Mnogo 
hrabrih mož je  dalo svoje življenje zvesti 
prisegi, ki so j o  prisegli Fiihrerju. Tudi 
Oberkrain ima svoje mučenike, nesebične 
može in žene. L u c k m a n n ,  B e n e d i k ,  
J a k e  1, ' B e d e n  k. D o l i n a ,  S k o r j a n z  
in njegova žena, vsi ti  in še mnogo drugih 
so živeli za Oberkrain in padli po morilski 
roki, kot mučeniki in vzgledi, pred katerimi 
ganjeni povešamo zastave. Spominjamo se 
vseh teh dragih mrtvih, ki so padli za svo
bodo in srečo dežele v globoki otožnostl in 
z hvaležno zvestobo«. 

Po zvokih pesmi o dobrem tovarišu j e  
Gauleiter nadaljeval: 

»Za tisto, za kar so padli mrtvi in za kar 
se  živeči naprej borijo, hočemo mi, Ober
krainerji, neprestano delati. Z gradnja v 
Oberkrainu stopa z današnjim dnem v nov 
stadij. Za to se  imate zahvaliti dejanjem 
mož, ki stojijo pred Vami, in tudi Vaši pre-
mišljenosti in presoji. Kar so doslej zabra-
njevali nemiri, bo sedaj stopilo v veljavo, 
Z veljavnostvjo od današnjega dne se bo 
izvršila vzpostavitev državljanskega raz-

Gauleiter dr. Rainer je v Krainburgu proglasil slovesno proklamacijo. 

nemštvom in nemško državo in Reichom, 
z Evropo in njenimi šegami, njeno kulturo 
in njenim duhom. Potvorba zgodovine Ober-
kraina j e  ovržena po dejstvih. S l o v e s n o  
z a v r a č a m  t u k a j  z g o d o v i n s k e  
l a ž i  l j u b l j a n s k i h  p o l i t i k o v  i n  
o z n a n j a m  t i s o č l e t n o  z g o d o v i n 
s k o  i n  k u l t u r n o  p o v e z a n o s t  
O b e r k r a i n a  z n e m š t v o m ,  g e r 
m a n s k o  k r v n o  d e d i š č i n o  n j e g a  
p r e b i v a l c e v  i n  d r ž a v n o  n a l o 
g o ,  ki jo  j e  ta  krajina pripravljena izpol
niti v sedanjosti in bodočnosti ravnotako 
brez strahu in zvesto ko v stoletjih pretek
losti. 

Oberkrain se j e  končnoveljavno vrnilo 
Na tem tudi ne morejo ničesar spremeniti 

zločinstva boljševiških banditov in komuni
stičnih strankarjev. Mogli so le ovirati 
zgradnjo, uničiti gospodarsko blaginjo, pre
livati nedolžno kri domačinov in tukaj  služ
bujočih sil, z g o d o v i n s k e g a  p o t e k a  
v r n i t v e  O b e r k r a i n a  k R e i c h u  
p a  n i s o  m o g l i  s p r e m e n i t i  i n  
g a  t u d i  v b o d o č e  n e  b o d o  mo
g l i  p o d k o p a t i ' .  Tisoči nemških mož 
stoje pripravljeni, da ščitijo deželo, njim 
se  v vedno naraščajoči meri pridružujejo 
tudi sinovi te dežele. Nasprotniki so posku
šali z lažmi pridobiti zase prebivalstvo. Tre
ba j e  bilo nastopiti proti njim z ostrimi in 
najtrdejšimi ukrepi, pri čemer se ni bilo 
moči ustaviti pred zgolj zapeljanimi. Danes 
j e  večji del te borbe zaključen. Okrog nas 
stoje hrabri možje nemške službe, ti  so re
šili Oberkrain in so njegovi pravi rešilci. V 
Fiihrerjevem imenu in kot glasnik prebival
stva se  jim iz vsega вгса zahvaljujem, yod> 

merja in uvedba daljnovidnih ukrepov 
zgradnje v zvezi z razveljavljanjem omeji
tev, ki so bile začasno potrebne, ter izrednih 
ukrepov. Zato objavljam s tem, na tem 
Adolf Hitlerplatzu stare trdnjave Reicha 
Krainburg slovesno sledečo proklamacijo: 

(Besedilo proklamacije j e  objavljeno na 
prvi strani.) * 

Med burnim pritrjevanjem j e  Gauleiter 
Reichsstatthalter in Karnten končal svoj  
govor. Kreisleiter Dr. H p c h s t e i n e r j e  
prebral zahvalo prebivalstva Oberkraina na 
Gauleiterja, ki predstavlja polno priznanje 
k Reichu. Kreisleiter KuJJ je  zaključil s po
častitvijo Fiihrerja to pomembno manife
stacijo, ki izzveni svečano s pesmimi nacije. 

Ko je  Gauleiter zapustil trg, so ga  veselo 
pozdravljali. Udeleženci manifestacije so 
pri odhodu dobili proglas Gauleiterja v obli
ki letakov. Imajo možnost, da ga  berejo v 
nemškem in slovenskem jeziku. Navdušeno 
pozdravi prebivalstvo še enkrat fanfara HJ 
iz Portschacha. Godbe svirajo po cestah ko
račnice. Polagoma se  množice porazgube. 
Popoldne se vidijo razne skupine noš v 
Krainburgu, kot j e  sploh povsod opaziti 
praznično razpoloženje. Pevska društva iz 
Oberkraina zapojo na Adolf-Hitler-Platzu 
nekaj dobro izbranih zborov. Dsm se je  na 
ta  način pomembno začel in pomembno kon
čal. Zaključek manifestacije 

Popoldne se je  peljal Gauleiter v sprem« 
stvu ^^-Gruppenfiihrerja in Generalleutnan-
t a  der Polizei Rosenerja v bolnišnico Gal-
lenfels, kjer ga j e  sprejel šef-zdravnik Dr. 
S a m o n i g g. Obiskal je  pri službovanju v 
Oberkrainu ranjene pripadnike policije, 
oborožene sile, obmejne carinske straže, ci
vilnega prebivalstva in j e  govoril z vsakim 
posameznim ranjencem. Pri tem so razdelili 
košare daril, ki jih j e  dal referat »Soldaten-
betreuung«. 

Nato se  j e  podal Gauleiter domov. Po
vsod je  bil na hišah nabit proglas, ki ga j e  
pred nekaj urami prebral v Krainburgu. Da 
mu prebivalstvo pritrjuje, se j e  lahko raz-

' bralo iz obrazov, ki že mesece niso bili ta
ko veseli. Staro in mlado j e  s stegnjeno ro
ko pozdravljalo moža, ki bo povedel Ober
krain v čas pomirjenja in sreče. Bilo je, kot 
bi se mnogi znaki mišljenjske spremembe 
zgostili v en sam da, ki j e  bil Gauleiterju 
spontano zaklican z roba ceste. Množica 
Oberkraina j e  pooblaščenca Fiihrerja razu
mela. Njim' velja ponudena roka Reicha. 
One pa, ki bi si upali delati zoper proglas 
iz Krainburga, bo zadela vsa teža nemške 
pesti, ki ne pusti, da bi onstran Karawank 
dvignili svojo glavo kalilci miru. 

Oberkrain je  bil, j e  in ostane nemška kra
jina. 27. septembra je  lahko in bo preokret 
njegove zgodovine. To je  nerazrušljiva volja 
Heicha, h kateremu so se priznali desettiso-
či v Krainburgu. 

Povišanje pri vojni ziinsiti pornoU 
Berlin, 29. septembra. Prva daritvena 

nedelja vojne zamske pomoči 1942/43 j e  
zopet imela odličen uspeh. Dne 6. septem
bra 1942, so darovali RM 39,714.967,59. 

Prva darilna nedelja lanskega leta j e  dne 
14. septembra 1941 imela uspeh Reichsmark 
29,701.558,63. Uspeh letošnjega leta j e  
torej višji  za RM 10,013.408,96 ali za 
33,71%. 

Darovi T proiek<ora<u so s e  podTo|Oi 
Sedaj znani uspeh vojne zimske pomoči 

v Protektoratu znaša preračunan na 
Reichsmarke, RM 10,034.908,29. Enaka 
lanska zbirka j e  imela uspeh Reichsmark 
5„058.253,87. Pokaže se torej povišanje za 
RM 4,976.654,42 ali 98,39%. 

Počastitev junakov v Krainburgu po Gauleiterju. 
^(Bilderjt Ulk, Klischee: NS-Gauverlatr, Sfiratea.)^ 



Der Jahresfag des Dreierpaktes 

BunWs auf Leben imd Tod 
Reichsaafienminisier v .  Ribbenirop: Die Zeii orbeifet jelzl endgultig far die Dreierpakimochle — Der 

Sowjelkolofi hot schon heate mehr nls die Halite seiner Krait eingebnfil 
Berlin, 29. September. Der Reldisminlster des Ans-

wartigen von Ribbentrop gab aus AnIaB des zweiten 
Jahrestages der Unterzeidiming des DreimSchtepaktes 
am Samstag im Hotel „Kaiserhof" einen Empfang, 
auf dem e r  nach BegruBung der Vertreter der im 
Dreimaditepakt verbundeten Staaten in einer An-
spradie u.  a .  folgendes ausfGhrte: 

Als Dentsdiland, Italien nnd Japan vor zwet J ah -
ren in Berlin den Dreimaditepakt feierlicb abschlos-
sen, gesdiah dies vor allem mit dem einen Ziel, die 
Vereinigten Staaten von Nordamerika zu warnen. D e r  
Sinn nnd Zwed: dieses Bflndnisses war also ein rein 
defensives Herr Roosevelt, der die Warnung u n -
geaditet liefi, er. dessen Haoptschuld a n  dem Aus-
bruch dieses Krieges durch die bekannten Doku-
mentenveroffentlidiungen immer klarer  zutage trat ,  
konnte nidit  mehr zuriick. Seit AbtchluS des Drei -
machtepaktes verdoppelte er sogar seine Anstrengun-
gen. Um vollendete Tatsadien zu schaffen, die jede 
Moglichkeit einer friedlidien Regelung endgiiltig be-
seltigen mufiten, ging Roosevelt zu offenen Kriegs-
handlungen iiber. Er  lieB trotz dem noch bestebenden 
Friedenszustand mit dea Achsenmaditen deutscbe 
und italienisdie Schiffe angreifen. Er beleidigte das  
dents die, italienisdie nnd japanisdie Volk und seine 
Fiihrer. 

Mit  groBer Zuriidihaltang haben die Dreierpakt-
madi te  diese Beleidigungen, Herausforderungen und 
feindlidien Haltungen iiber ein Jahr  lang beobaditet 
in der Hoffnung, daB dodi nodi der gesonde Men-
sdienverstand des amerikanisdien Volkes seinen 
Frasidenten und die ibn umgebende Clique von jiidi-
sdien Kriegshetzern zur Vernunft bringen wiirde. 
Aber dieser Krieg war Herm Roosevelts ureigenstes 
Werk. Er wollte ihn einfadi.  Mit Vernunft war da 
nidits zu madien. So stellte er dann audi bewuBt 
eines Tages unversdiamte Forderungen an Japan, die 
die stoize japanisdie Nation in ihrer Ehre verletzen 
muBten. Damit  war das  MaB voll und Japan  
sdilug zu. 

In  Pearl Harbour wurde ein groBer Teil der ameri
kanisdien Flotte verniditet, ein Verlust. den die Ver
einigten Staaten von Nordamerika in diesem Kriege 
a id i t  mehr einholen кбппеп. Mit der Versenkung der 
englisdien Sdiladitsdiiffe bei Singapur bradi das 
Riickgrat der englisdien Flotte in Ostasien. 

Deutsdiland, Italien und Japan sdilosscu sidi nun-
mehr, getreu dcm Geiste des Dreimaditepaktes. nodi 
enger zosammen zu einem Bund auf Leben und Tod 
und beschlossen. die Waffen nidit eher niederzulegen, 
bis die Zukunft ihrer Volker und die von ihnen ge-
focdcrte Neuordnung der Dinge in der Welt ein fiir 
allemal sidiergestellt ist. Sie waren sldi dabei be
wuBt, daB die Kraf t  ihrer Volker und der mit ihnen 
vcrbiindeten Nationen die starkste Maditegruppierung 
reprasenticrte, die je gesdiaffen wurde, und eine 
eidiere Garantie fiir die Erreidiung dieses Zieles bot. 
D i e  Erelgnisse habcn diese AnnaJime bestatigt. Ge-
waltiges t i t  sidi seit dem Dezember des vergangenen 
Jahrcs ereignet 

ReidisauBenminister von Ribbentrop faBte diese 
Ereignisse zusammen in eincm Obeiblidi iiber den 
Japanisdicn Siegeszug ohnegleidien und liber die 
neuen groBen Erfolgc auf den afrikanisdien und euro-
paisdien Kriegssdiauplatzen. um dann auf den Kampf 
im Osten einzugehen Seit Wodien tobt die Schlacht 
um Stalingrad. Es ware vermessen. iiber das  Aus-
maB dieses gewaltigen Ringens und das  nnvergleidi-
lidie Heldentum unserer Soldaten in diesem Kampf 
hier s p red] en zu wollen. Hiezu sei nur  einer berufen, 
der Feldhcrr. der diesen Titanenkampf fiihrt, s o  wie 
e r  ganz allein die gewaltigen Sdiladiten und Feldziige 
der letzten drei Jahre in diesem zur Vemiditung des 
deutsdien Volkes angezettelten Kriege geplant, ge-
fiihrt und sicgreidi beendet hat.  Aber eines darf idi 
hier ausspredien; Wir alle, PoHtiker, Soldaten. wissen, 
j a  das ganze drutsdie Volk welB, daB es bei diesem 
Kampf um GroBes g e h t  

Und nodi eines wissen wir :  der Heidenmut und 
die Tapferkeit der deutsdien Truppen werdeo ац(ћ 
die Sdiladit um Stalingrad gewlnneni 

Mit Beendigung der militarisdien Operationen der 
vcrbiindeten Armeen In diesen* Jahre wird die 
S o w j e t u n i o n  in eine a u B e r s t  s d i w e r e  
L a g e geraten. Die Verluste an Terrltorien, Men-
sdien, Ernahrungsbasen, Erzen. Rohstoffen aller Art, 
an industriellen. verkehrstedinisdieo und sdilieBlidi 
audi militarisdi-strategisdien M5glldikeiten slnd der-
art, daB der sowjetlsdie KoloB sdion heute weit 
mehr als die Hiilfte, auf widitigen Gebieten bis zu 
xwei Drittel und mehr seiner Kraft eingebUBt hat. 
Territorial gesehen, haben unsere Truppen sdion 
heute 1,6 Millionen Quadratkilometer, d. h. einen 
FlSdienraum besettt, der so groB 1st wie GroB-
deutsdiland. Frankreldi und das verelnigte britlsdie 
Konigreidi zusammengenommen. 

Von dem ersdilossenen Tell des enropalsdien RuB-
land ist damit Gber die (ialfte, und xwar der In je
der Beziehung bei weitem wertvollste Tell, fe«t in 
deutsdier Hand. 

Die  Sowjetunion ha t  durdi  diese Gebietsverluste 
Insgesamt ungefiihr 9 0  M i l l i o n e n  M e n s d i e n  
v e r i  o r  e n .  Der  Verlust umfaBt die wertvollsten 
Bestandteile Ihrer Bevdikerung. Bei Neurekrutierun-
gen, die sidi im wesentlidien nui auf die primitiven 
SowjetvSlker des Ostens erstrecken kdnnen, wird 
dieser Verlust daher fiir die Sowfets besonders spiir-
b a r  sein, Hiezu kommen die Verluste a n  toten, ver-
wundeten und gefangenen Soldaten von rand 14 Mil
lionen, so  daB die Sowjetunion insgesamt fiber 
100  Millionen Mensdien verloren hat ,  das  sind.zwei 
Dri t te l  der Bevijikerung des europSisdien Teiles der 
Sowjetunirn und fiber die H i l f t e  ihrer Gesamtbevbl-
kerang. Mit  dem Totalverlue* von ungefiihr 14 Mil
lionen ihrer besten Soldaten aber hat  die Sowjet
union iiber zwei Drittel ihrer gcsamten wehrfahigcn 
jungen Manner verloren. 

Uber twel Drittel des Rrotgetreldee, fiber iwet 
Piitld d«r FleiediTersorinng and f u t  die gwmmt# 

Versorgung mit Zucker fallen fBr die Sowjetunion 
aus. 

Nidit weniger katastrophal sind die Verluste der 
Sowjets an lebenswiditigen Roiistoffen Die Gewin-
nung von Eisenerzen und Steinkoiilen fal l t  zu 6 0  bis 
7 0  Prozent, die Gewinnuilg von Manganen га 95 Pro
zen!, die Alumininmversorgung zum grofien Tell aus. 
Die Sowjetunion nahert sidi daher sowobi in ihrer 
Mensdienfrage als  audi in der Frage ihrer Lebens-
mittel- und Rohstoffversorgung fiir die ihr nodi ver-
bliebene Industrie der Grenze der Ersdiopfung, Hiezu 
kommt aber nodi ein entsdieidender Faktor, das ist  
die auBerste Gefahrdung von nngefahr 9 0  Prozent 
der sowjetisdien Olproduktion. Ohne genfigend 0 1  
kann eine moderne Armee und Luftwaffe  aber nidit 
sdilagen, sie wird zum Kriippel. 

Zu den Erfolgen in Europe und Afrika Im zweiten 
Jahr unseres Paktes kommen die groBen Erfolge der 
Marinen und Luftwaffen der Dreierpaktmadite im 
Kampf auf dem Weltmeer. Unsere U-Boote nnd 
Fiugwaffe haben seit Kriegsausbrudi der feindlidien 
. Handelssdiiffstonnage gewaltige Verluste zugefiigt. 
Wir  glanben, daB die Sdiatzungen zuverlassig sind, 
die besagen, 

daB die verbfindeten Madite wahrend des vergan
genen Jahres weit mehr a b  das  Doppel 'e an Han -
delslonnage versenkt haben, als  die Englander und 
Amerikaner und ihre Trabanten bauen konnten. 

Und wenn in Zukunft  unsere Feinde in der Lage 
sein sollten, ihre Schiffsneubauten trotz alien 
Sdiwierigkeiten nodi erheblidi zu steigem. so konnen 
wir ihnen versidiern. daB man auf nnseren U-Boot-
Werften und in den Flughallen nidit untatig sein 
wird. Eines steht |edenfa!ls heute sdion fest, nam-
lidi, daB — ganz gleldi. was man auf der anderea 
Seite an Tonnage bauen wird — die Dreierpakt
madite immer in der Lage sein wirden, weitaue 
m e h r  H a n d e l s s d i i f f s t o n n a g e  z n  v e r -
s e n k e n ,  a l s  vo6 unseren Feinden n a ch g e -
b a n t  w e r d e n  k a n n .  Die Feindtonnage wird 
also, stetig weiter abnehmen. 

Demgegenflber skizzlerte ReidisarBenminister von 
Ribbentrop die heutige Lage der Dreierpaktmadite 
etwa folgendermaBen: Durdi  Eroberung des gcsamten 
Sdiwarzerdgebi'etes SowjetruBIands und der Ukraine, 
des Don-  und Kubangebietes 1st nidit nur die E m a h -
rung Deutschlands und Italiens, sondem ganz Euro-
pas  in Zukunft  sidiergestellt. Dies bedeutet natiirlidi 
nidit ,  daB wir von heute auf morgen OberfluB haben 
werden. Damit hat es nodi Weile. Aber auf eines 
konnen wir una bestimmt verlassen, namlidi. daB die 
Lebensmittelversorgung von Jahr  zn Jahr  nodi besser 
werden kann. 

Nadidem den Dreierpaktmaditen die gesamten 
Rohstoffe Europas und ganz Ostasiens zur Verfiigung 
stehen, kann fiir Ihre Kriegsbediirfnisse auf diesem 
Gebiet fiberhaupt keine Sdiwierigkeit mehr eintreten. 
Was  die Riistungskapazitat Deutsdilands und seiner 
Verbtindeten anbetr ' f f t ,  glaube idi, daB wir unseren 
Gegnem sidiei qualitativ, wenn man alle Faktoren In 
Betradit r ieht  audi quantitativ uberlegen sind. 

Die Dreierpaktmachte sind am Ende des zweiten 
Jahres ihres Zusammenschlusses in jeder Riditung 
Herren der Situation Harte Kampfe werden uns nodi 
bevorstehen, dsranf sind wir vorbereitet, denn der 
RuBlandkrieg hat  die vcrbiindeten Armeen nicht e r -
sdiopft ,  wie unsere Gegner behaupten, sondem sie 
im Gegenteil erst recht har t  gemadit. Auf alien G e 
bieten gesidiert, haben Europa und Ostasien heute 
eine Starke Stellung bezogen und warten auf Herrn 
Roosevelt, der diese Welten ohne Sdiiffe,  ohne e r -
probte Soldaten. ohne Stiitzpunkte, ohne Ernahrung 
und ohne unendlich viel andere Dinge fiber Tausende 
von Meilen zweier Ozeane hinweg erobern wilL Man 
kann sich o f t  des Eindrudcs nicht erwehren, als  ob 
bei diesem Gedanken nidit die Vernunft, sondem be-
ginnender Wahns'nn Pate gestanden hat.  Die Dreier
paktmadite sind demgegeniiBer bereit und ent -
sdilossen. 

So  gehen wir In das  dritte J ab r  unseres Dre i 
maditepaktes und in das vierte Kriegsjahr mit der 
felsenfesten Oberzeugung, daB die Zelt jetzt endgultig 
ffir die Dreierpaktmadite arbeite. 

U U - T r u p p e i i t r a m i i o r t  i n m i i d i t e t  
Das bislier eroberte Stadtgeblet von Stalingrad vollkommen vom Feind gesaubert 
Aus dem FUhrerhauptquartier, 28. Sept. Das 

Oberkonimanđo der Wehrmacht gib t bekannt: 
Tm Nordwestteil des K a u k a s u s  nahmen 

slowakische Truppen in harten Gebirgs-
kampfen mehrere Hohenstellungen. An der 
Schwarzmeerkuste versenkte ein deutsches 
Schnellboot einen Dampfer von 1000 BrL 

Im Kampf um S t a l i n g r a d  stieBen die 
deutschen Truppen nunmehr auch gegen die 
nordlichen Stadtteile vor. Das bisher eroberte 
Stadtgebiet wurde restlos vom Feind gesau-
bert. Die Angriffe wurden durch zusammen-
gefaBtes Feuer der Artillerie des Heeres und 
der Flakartillerie der Luftwaffe und von 
massiert eingesetzfen deutschen, rumanischen 
und kroatischen Nahkampffliegerkraften wirk-
sam unterstiitzt. Feindliche Entlastungsan-
gri f fe  siidlich und nordlich der Stadt schei-
terten. 

Im mittleren Frontabschnitt und bei Rshew 
wurden mehrere, von starker Artillerie unter-
stutzte Angriffe des Feindes zum Teil im 
GegenstoB abgeschlagen and ein eigenes ort-
liches Angriffsunternehmen erfolgreich weiter-
gefiihrt. Siidostwarts des Ilmensees brachen 
wiederholte ftindliche Angriffe unter hohen 
VerUisten zusammen. Auch siidlich des I.a-
dogasees wurden erneute Angriffe des Feindes 
in zahen Kampftn abgeschlagen. Der mit 
starken Kraften unternommene Versuch dee 
Feindes, den EinschlieBungsring von Leningrad 
nach Osten iiber die Newa zu durchbrechen, 
ist unter hohen Verlusten fiir den Gegner 
gescheitert. Die Zahl der vernichteten Boote 
hat sich auf 39s erhoht. 

An del E i s m t e r f r o n t  griff die Luft
waffe bei T a g  und Nacht sowjetische Flug-

New York b e h a u p f e f i  

stutzpunkte an. Deutsche Jager schossen dabei 
ohne eigene Verluste 26 feindliche Flug-
zeuge ab. 

Wie  durch Sondermeldung bekanntgegeben, 
haben deutsche Unterseeboote im Nordatlantik 
einen nach England bestimmten amerlkani-
schen Truppentransport zum gri)Bten Teil  
vernichtet. Sie erfaBten einen schnellen feind-
lichen Geleitzug von nur wenigen groBen 
Passagierdampfern, der stark gesichert und 
mit  Truppen, Munition und Kriegsmaterial 
beladen war. I n  tagelangen harten Angriffen 
und VerfolgungskSropfen versenkten sie einen 
19.000 Brt  groBen Zweischornsteindampfer vom 
T y p  Viceroy os  India, der nach drei Torpedo-
treffern kenterte, einen 17.000 Brt  groBen 
Zweischornsteindampfer vom T y p  Reina dol 
Pazifico, der nach zwei Torpedotreffem mit 
einer groBen Stichflamme in die Luf t  flog, 
einen 11.000 Brt  groBen Transporter vom T y p  
Derbyshire und einen ZerstSrer der Geleit-
sicherung. Zwei weitere Transporter wurden 
durch Torpedotreffet beschadigt. 

Mit diesen Erfolgen haben unsere Untersee-
boote dem Feind einen schweren Schlag *u-
gefilgt. Die feindliche Transportflotte hat  drei 
besonders wertvolle schnelle Einheiten mit  
zusammen 47.000 Brt  verloren, wie sie bei 
besonders wichtigen und dringenden Truppen-
transporten eingesetzt zu  werden pflegen. I n  
anderen Seegebieten des Atlantik von der 
afrikanischen bis zur amerikanischen Kiiste 
versenkten Unterseeboote noch weitere elf 
Schiffe mi t  57.000 Brt, so  daB die Gesamt-
verluste der feindlichen Schiffahrt in den 
letzten vier Tagen wiederum 14 Schiffe mit  
104.000 Brt  betragen. 

Hluft Roosevelt—Hongreli 
Um das nordamerlkanisdie Antl-Inflatlonsgesetz - „Bin Sleg des Farmerblo&s'' 
rd. Stockholm, 29.  September. Die  Melnungaver-

tchiedenheiten zwischen Roosevelt und drm KongreS 

In der Frage der InflationsbekSmpfung treten nach 
Londoner Auffassung deutlich hervor. Der AbSnde-
ningsvorschlag dea Reprasentantcnhauses, von dem 
man erwartet. dafi e r  audi  im Senat eine Mehrheit 
erlangt, lasse weitere Prelserhdbungen unumg&nglidi 
ersdieinen. Wie der Londoner Vertreter des „Svenska 
Dagblad" erfahrt ,  gebe es In Washington kelnen 
Zweifel darUber, daB Roosevelt eeln Veto gegen 
diesen Abiinderungavorsdilag des Repra.^entanten-
bausca einlegen u n j  daraufhin zu eloer aelbstandigen 
Aktion echrelten werde. 

Einige Abgeordnete benatzen die Gelegenheit, nm 
von aidi reden zn madien. so das  KongreCmltglled 
Brown, der erklSrtc;  „Idi glaube. dafi es zum Zu-
8ammen.4toB zwischen dem Kongrcfi und dcm Prasl-
dentcD kommen muB. Idi bcflirdue, daB wir jetzt, 
wo Elnlgkelt In der Fiihrung der Regieningsgesch&fte 
BotwendJg Ut, Zwietndit  iwlsdiea | M e t i g « b «   

dcD und đco ausfiihrendcD Organco der Rcglcning 
habcn werden.'.' 

Die New-Yorker Blatter slnd zum Teil erbost iiber 
dcD Beschlufi des Reprasentanteniiauses „New York 
Herald Tribune" neont die Abstlmmung eine F c l j -
heit. Sle sel ein Sleg des Farmerblocks Uber das  
amerlkanlsche Volk, wenn das  Wort „Sleg" fiber
haupt angewendet werdeo dilrfe. um einen o f f en -
kundigen Verrat der offentllcheo Intereseen zu be-
zclchnen. Nach „New York Times" H i  die Hal'ung 
des Farmerblocks tinrntschuldbar. Anjeslchts der 
wirklichen und allgemein anerkannten Gefahr  der 
Prelsstelgerung nnd der Erhčhung der Leben«-
haltungskosten, die dio FortfUhrung des Kriege# 
emstlich beeintrichtiger кбппеп babe der Kongrefi 
Torstitzllcfa einen filsdien Weg eingescblagen. 

Das Blatt stellt sich d«mlt auf den Standpunkt 
Roosevelts, der in seiner KoagrcBbotschaft von der 
Katastrophe gesprochen hat ,  die den USA drohe, 
v e m  Aicfat dl$ P n l s *  .voUftlndif f«*topet  

I Besser madien! 
= Die nationcUsozialistische Bewegmg ist 
= niemals eine Bewegung der SchieUtzer und 
= KritikasteT gewesen, sondern eine Bewegung 
i der T&tigen und der KUmpfer, die Fichtes 
I alten Kampfruf vom H andeln, zu dem wir. 
I da sind, auf ihre Fahne geschrieben batten. 
I Der game Kampf der Partei war eine eimige 
I Kritik, ein einaiger grower Protest gegen die 
I entartete Zeit, und wenn im Kampfe der 
1 Partei auch das Wort eingesetzt wurde, so 
= geschah das nicht, um in tdnenden Phrasen 
= Kritik und der Kritik willen zu ilben, son-
I dern um zu zeigen, wie es besser gemacht 
I werden milsse und иЛе die Aufgabe, das 
I deutsche Schicksal- doch noch eimnal zum 
i Lichte zu wenden, angepackt werden miisse, 
i urid um - das ganze deutsche Volk zu dieser 
= Aufgabe aufzurufen! 
I Zm den zweifelhaftesten Segnungen der 
I demokratischen sogenannten „Freifieit" ge-
I hOrt die Entfesselung 3es verpflichtungsloscn 
I Wortes und der verantwortungslosen Kritik 
= aus der 'entarteten Lust an der Sensation, an 
= der Verneinung. Die Freiheit der Schw&tzer, 
= Kritikaster, Liigner und der jUdischen Jour-
= псЛИе mag Herr Roosevelt in seinem Lande 
i der heute mehr denn je in dieser Hinsicht 
I unbegremten MOglichkeiten zilrhten — im 
1 nationalsozialistischen DeutscMand ist kein 
I Platz far Kritikaster, SchwStzer vnd Mies-
I macher, die als MaPstab ihrer „Kritik" die 
= eigene Minderwertlgkeit nehmen, die sie nun 
= auch anderen und den Dingen um sich 
= unterstellen! Iv Dentsrhland haben wir eine 
= andere Freiheit, die Freiheit, selber dazu 
i beizutragen, jeder an seinem Platze, etwns 
= besser zu mac h en, und die grofie 
= Schicksalsaufgabe, die tins heute und beson-
I ders nun in diesem Kriege gestellt ist, noch 
I besser zu losen! 
I Unsere Kritik beginnt zuallererst bel uns 
= selber, indem wir uns frarjen, ob wir, jeder 
= einzelne ги seinem kleinen Teile, nicht 
= noch mehr fiir den Sieg tun konne, dvrrh 
I seine Haltung und durch seinen tittigen Ein-
I satz. Solche Kritik, die hSchster Verantwor-
I tung und stđrkstem Leistungswlllen ent-
i springt, hilft uns siegen! 

iniiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiniii 

Infanterle-Reglment „Feldhermhalle" 
Berlin, 29. September. Der  Fiihrer ha t  die in der 

Wehrmacht stehende SA durch folgenden ErlaB aus -
gezeidinet: 

„In Wfirdignng des Einsatzes der SA im Kampf 
um Grofideutsdilands Zukunft  verleihe Ich dem In -
fanterie-Regiment 271 die Bezeichnung Infanterle-
Reglment „Feldhermhalle", Das  Infanterle-Regiment 
„Feldhermhalle" tragi am llnken Unterarm den 
braunen Armelstrelfen mit der silbergcst'ckten Auf-
schrift „Feldhermhalle" Gez. A d o l f  H i d e  r . "  

Neuer Honveđmlnlster^ 
Budapest, 29, September. Der nngarlsćSe 'Tfonve^ 

minister Generaloberst Karl Bartha 1st, wie M i l  
berichtet, auf elgenen Wunsch von seinem Posten 
zuriickgetreten. Zu seinem Nachfolger wurde Ge
neraloberst d.  R. Wilhelm N a g y ernannt. Der neue 
Honvedmlnlster ha t  seinen Eld Im Beisein des Mi-
nisterprSsldenten in die Hand des Reldisverwesers 
abgelegt. 

Japanlsdier U-Ereuzer zu Besudt In 
einem deutsdien U-Boot-Hafen 

Berlin, 29. Sept. D e r  Jahrcs tag des Drelmachte-
paktes konnte den Feindmachten nidit sinnfalllger in 
Erinncrung gebracht werden als  durch die Meldung 
von der Anwesenheit japanlsdier U-Boote im Atlan-
tischen Ozean und vom Besuch eines japanlschcn 
U-Kreuzers In einem deutschen Stiitzpunkt, 

Von diesem Besudi, der in einem franzCsischen 
Hafen vor der Kiiste England: erfolgte, wird In 
PK-Beriditen ausfiihrllch geschildert. So scfareibt der 
Kriegsberiditer Hans  Krels:  

„ D a  schiebt sldi ein mSditiger Bug In die sdimale 
Einfahrt  des Hafens ein masslver, von tiberrasdiend 
hoher Briicke liberragter Scbiffslelb riidtt in das G e -
sichtsfeld, das  Sonnenbanner, die Krlegsflagge der 
kalserlidi japanisdicn Marine, kommt in Sidit, und 
auf dem Achterdedt sleht man hinter der angetre-
tenen Besatzung ein sehr beaditllches GeschUtz; ein 
machtiger Unterseekreuzer 1st Im deutschen U-Boot-
Stlitzpunkt an der Atlantikkiiste elngelaufen!" 

Von Toklo ausgclaufcn, hat  der kaiserlich j apa -
nische Unterseekreuzer drei Viertel der Welt n m -
fahren, Sdiiff und Besatzung habcn ihren Kurs durch-
gehalten und kamen piinktlich auf die Stunde in 
ihrem Bestlmmungsort an .  Nur  Sufierlidi sind die 
Spurcn, die die stolze Fahrt  am Kreuzcr hlnterlassen 
hat .  Die  Farbe ist  vom Salz vieler Meere zerfressen, 
rcstrot  leuditet der massive Rumpf in der Sonne, 
hie und da unterbrodien von grauen und schwarzen 
Flc&en des ursprUngIl,cben Anstrichs. 

TransportkShne Uber das Hodigeblrge 
r d .  S todcho lm,  29.  Sep t .  D i e  J a p a n e r  s t e h e n  

j e t z t  In b e d r o h l i d i e r  N a h e  v o r  P o r t  M o r e s b y ,  
ve rkUndete  d e r  Londone r  Nachr ichtendlens t  am* 
S o n n t a g ,  London  v e r m e l d e t  e s ,  a u f  Elnzelhel ten  
i ibe r  d e n  n e u e n  japan ischen  Vormarsch  e i n z u 
gehen ,  u n d  b e s c h r a n k t  sich a u f  d i e  A n d e u t u n g ,  
Ше Taktik der VerbOndeten tnUsse jetzt darin 
bestelien, die japanischen Positioncn zu bom-
bardleren und den feindlichen Nachschub zu 
unterbrechen, 

Nach einer Meldung des Skandlnavischen Tele-
grammbiiros war  das  allilerte Oberkommando 
davon (iberrascht worden, dafi die Japaner grolSe 
Mengen schwerer Waf fen einsetzen konnten. Die 
japanischen Truppen haben trotz schwierigster 
Geifinde- und WitterungsverhSltnisse ilir Nach-
schubproblem mit verblilffender Geschlcklichkeit 
zu losen Vermont. Die japanischen Pioniere 
haben Transportkiibne und Sturmboote, die aus* 
einandergenommen Uber die Berge gefUhrt wer 
d e n  muBten ,  i n  d e n  ( Ibe rsd iwemmten  O p e r a t i o n « -
gebie ten  e ingese tz t .  D i e  KSmpfe  v o r  P o r t  M o 
r e s b y  mUssen u n t e r  schwIerlRsten Bcdingungen 
ausge foch t en  w e r d e n ,  d a  d i e  feuchthelBe L u f t  
u n e r h B r t e  p h y s i s d i e  Anspr t tche  a n  d i e  k t t m p f e i n  
d«a ImpR# atillt. 



Blaj^osloY z i m s k e  p o m o č i  
Kreislelter Pilz le otvorll v Steinu pred 2000 osebami volno zimsko pomoč 

1942-43 
v taktu godbe so zadnjič korakale forma

cije okrožnega mesta k manifestaciji v sve
čano okrašeno dvorano. Domača mestna 
straža pod poveljstvom W-OberscharfUhrerja 
S c h u s c b n l g a  je ravnotako kot Hitler-
Jugend in BDM in celokupni obrat okrožnega 
mesta nastopila pri otvoritvi vojne zimske po-

Kreislelter P11 z je priSel z Ritterkreuz-
tr&gerjem Oberstleutnantom G r i e s e o m ,  
raznimi častniki policije in oborožene sile, z 
Landratom, Ortsgruppenleiterjem, Kreisamts-
lelterjem NSV in ostalimi zastopniki stranke, 
države in oborožene sile v zborovalno dvorano, 
kjer mu je javil vodja nastopa. H J je uvedla 
prireditev s pesmijo. Prireditve se je udeležilo 
nad 2000 oseb. 

Lepe Številke 
Po kratkem nagovoru Ortsgruppenleiterja 

Pg. S t r a B e r j a  je govoril okrožni zaupnik 
vojne zimske pomoči Pg. Gabriel M o s e r  In 
podal računsko poročilo o zimski pomoči 
1941/42 v okrožju Steln. Izvajal je, da se je 
pri zbirkah za 3 vojno zimsko, pomoč zbralo 
gospodinjsko kvoto 22.94 RM, dočlm znaša za 
Deutsches Rotes Kreuz pri vseh zbirkah po-
vpreček 7.55 RM na gospodinjstvo. Pri zbir
kah vojne zimske pomoči kot tudi zbirkah za 
DRK so se posebno odlikovale Ortsgruppe 
Domschalc, Alch, Steln, St. Martin bel Littai 
in Littai. Posebno je treba ceniti, da so se male 
Ortsgruppen, kot n. pr. Mottnlg, Komenda, 
Schwarzendorf, Glogowitz in Jauchen posebno 
Izkazale. Krelsamtslelter je nato z nazornimi 
številkami podal delo NSV v okrožju. Za dru
žinsko pomoč je bilo od 1. februarja 1942 usta
novljenih 26 urejenih podružnic »Mutter und 
K'.nd«, v katerih deluje 26 podružničnih vod
nic In 120 pomočnic v častni službi. Govorilne 
Ure je obiskalo 22«) 2 oseb. Zdravniško je bilo 
preiskanih 700 dojenčkov in malih otrok, ki 
So dobili tudi zdravila. Negovalke so opravile 
27C0 hišnih obiskov. Na podlagi teh hišnih obi
skov so se nudile razne pomoči, kot n. pr. po
moč s pohištvom, oprema dojenčkov, hišna .in 
gospodinjska pomoč itd. NSV je poslala tekom 
časa večje število odpočitka potrebnih mater v 
odpočltnlške domove za matere v Altgau, do-

3. Reiđiskleiderkarte podaljšana 
Do 30. juiiija ia4S. — C'eirui bo Udanu v 

decembru 
V 20, Izvršilni naredbi posebnega poverjeni

k a  z a  predivno gospodarstvo  k naredbi  o ure
ditv i  potrošnje  predivnega  b l a g a  preko 31. de
cembra t. 1. do 30. 6 1043 je podaljšana doba 
Veljavnosti tretje Relchskleiderl:arte (izkaz
nice za obleke) za moške, ženske, dečke, de
kleta In malo deco in dodatne Zusatzkleider-

(dodatne izkaznice za obleko) za mla-
k tretji državni izkaznici za obleko. Ne-

korij^eni odrezki tretje Reichskleiderkarte in 
Zyaatzkleiderkarte za mladostne, se to-

lahko tudi Se po 31. decembru 1942 upo-
1'abijo za nabavo. 

Pri te j  priliki je treba vnovič opozoriti, na 
0̂. da veljata druga Reichskleiderkarte za mo-

"ke, ženske, fante, dekleta in malo deco in 
druga Zusatzkarte za mladostne do 31. avgu
sta 1943 In da se do takrat lahko vzporedno 

pa v zvezi druga z drugo uporabljata za 
nabavo blaga, druga in tretja Reichskleider
karte. 

Pripravljalna dela z četrto Relcheklelderkar-
te so v teku, kakor je bilo že objavljeno. Pred
vidoma bodo četrto Reichskleiderkarte Izdali v 
decembru. 

čim je bilo preko 100 otrok poslanih v mla-
deniške domove za oddih za dobo 4 do 6 ted
nov. 

Ena najvažnejših nalog je ustanovitev otro
ških vrtcev, od katerih je sedaj v okrožju Steln 
že 12 ustanovljenih. Posebne omembe je vredno 
delo sodelavcev in sodelavcev v častni službi 
ter sodelavk, ki so vršili svojo nalogo pod 
najtežjimi razmerami. 

Po računskem poročilu je govoril Kreislel
ter Pilz. Obrazložil je vzroke te vojne in je opi
sal velikanski boj naših čet na Vzhodu. Naše 
vojake je postavil kot svetel zgled za izpolnje
vanje dolžnosti. Najboljši vojak sveta se bori 
z najboljšim orožjem zoper največjo nevar
nost, ki je kdaj grozila človeštvu. Adolf Hitler 
je obvaroval Evropo pred to največjo nevar
nostjo. Evropa je za nas življenjska slika za 
katere izpopolnitev neprestano delamo in se 
bojujemo. Dva sveta, tako je nadaljeval Kreis
lelter, se bijeta za življenjsko obliko Evrope In 
za oblikovanje bodočnosti. Na čelu tega boja 

zoper boljševizem, demokracijo In židovstvo 
stoji Adolf Hitler in nemški Reich. Priznanje 
k njemu je priznanje k Evropi in k naši veliki 
bodočnosti. Kreislelter je nato opozoril v svo
jem govoru na naprave vojne zimske pomoči 
in je prebivalstvu sporočil, da bo njegovo za
držanje ocenjeno tudi po žrtvah, ki jih zmo
rejo. Nato je otvorll vojno zimsko pomoč 
1942/43 v okrožju Steln. Domača straža je na
pravila s Hitlerjugeadom mimohod, s čimer se 
je končala ta velika manifestacija. 

Predhodni uspeh 374.000 RM 
Za 216.000 RM viSjl uspeh prve cestne zbirke 

Prva cestna zbirka, ki jo je v te j  vojni zim
ski pomoči opravila državna zveza za telesne 
vaje, je Imela ponosni predhodni uspeh RM 
374.776.06. Napram lanskoletnemu uspehu se 
pokaže povišanje za 216.461.20 RM. V posa
meznih Krelslh je  udeležba pri tem lepem 
uspehu sledeča: 

Kvota na osebo 

V prvi vrsti je rešiti važne spise 
Potrebno je zavarovanje uradnih listin pred 

nevarnostjo zračnih napadov 
Relchsmlnister des Innern opozarja v ne

kem razglasu najvišje državne In podrejene 
urade, kot tudi občine na nujnost zavarovanja 
uradnih spisov pred nevarnostjo zračnih napa
dov. Tudi že odloženi poslovni spisi se ne 
smejo odlagati na podstrešje, temveč po mož
nosti v spodnjih predelih stavb, ki so manj 
Izpostavljenil nevarnosti. Pri izpraznitvi urad
nih poslopij radi poškodovanja ali požara je 
v prvi vrsti rešiti nenadomestljive spise še 
pred rešitvijo uprave in službene opreme. 

RM v Rpf, 
St. Veit 47.097,66 84,45 
Vlllach 60.945,42 77,43 
Wolfsberg 37.106.47 74,81 
Splttal 40.767,83 73,97 
Klagenfurt 72.000,— 64,68 
Lienz 16.091,68 50,51 
Hermagor 9.069,57 48,99 
Veikermarkt 22.237,43 44,78 
Kralnburg 32.460,— 42,90 
•Radmannsdorf 19.000.— , se,56 
Steln 18.000,— 29,60 

374.776,06 58,90 

Obisk pri okrevajo^h vojakih v Oberkralnn 
Druga plai oskrbe ranjencev - Karnlnerji in &la erci so poslali zopet veseli 

Naše vodstvo posebno skrbi za vojake, ki 
so bili v boju za bodočnost našega naroda ra
njeni. Pri tem ne bomo govorili o izvrstni or
ganizaciji naše sanitete; neuti4idljivi pomoči 
zdravnikov, sanitejcev in sester na bolniških 
zbirališčih na fronti in v bolnišnicah, o velikih 
telesnih in duševnih močeh, katere so dnevno 
na delu In ki skušajo rane, ki jih j e  zadala 
vojna, zdraviti In ublažiti, ne o snežnobelem 
posteljnem perilu in dobri, okusni jedi, ampak 
o stotniji okrevajočih, ki je zvezni člen med 
bolnišnico in nadomestnimi četami in ki ima 
nalogo olajšati. Iz bolnišnice Izpuščenega ra
njenca privesti zopet nazaj k nadomestni četi. Naša stotnlja okrevajočih se nahaja v me
stecu Laak an der Zaler. Leži v delu ozem
l ja  Kraina, ki je skoraj 1000 let bila avstrij
ska dežela In je zato kot ustvarjena zato, da 
nas uvedle zopet v formo, čedne hiše, gozdnate 
višine, rodovitne, blagoslovljene doline, šume
či slap, od daleč svetečl vrhovi Karawank, vse 
to lahko z enim pogledom z gradu obsežeš In 
se tega veseliš. Iz okna naše sobe vidiš vsak
danje stvari: nasproti stoječi hlev, pred čigar 
vhodom ravno stoji belec Qulntus In se otepava 
muh. Predvsem pa je v Laaku veliko sonca in 
sadja. 

Ml, okrevajoči, smo po večini doma iz bliž
njega Gaiia KSrnten in fitpjerskc. Iz ol'ollce 
Klagenfurta In Graza, Ossiacher In W6ther-
see in iz murske doline. Imena Bergtaler, 
Dobertsberger, Frisacher, Einzinger, nas iz
dajajo za sinove gora. Kakor otočki se n.?.ha-
jajo med nami kot naši zvesti prijatelji West-
falcl In Berllnčanl. Združeni smo, čeprav raz
ličnih dialektov, po istem doživetju na sred
njem odseku vzhodne fronte. »Hudlmanska, 
šmentana postojanka je bila«, je pritrdil Has-
llnger JBrgl iz Oberbayema, dežele Ludvviga 
Thoma, če začnemo govoriti, kar se pogosto 
zgodi, o zimski vojni. V teh besedah je vse 
vsebovano: mraz, ki je koga napadel, sneženi 
zakopl, katere so naskakovall boljševikl, 
ognjeni napadi nasprotnega topništva, mrtvi 
In ranjeni tovariši. 

Priklon! razteg! ena! dve! To so povelja, ki 
jih slišimo pri začetku službe zgodaj zjutraj. 
Naš Hubmann nima rad jutranje telovadbe. 
Prvič. radi zgodnjega vstajanja. In potem 

sploh...  V resnici pa tudi njemu dobro dene 
nategovanje in krčenje mišičevja in tudi od 
spanja še trudnim udom. Naša služba se kon
ča z apelom, pri katerem je med drugim pre
brano najnovejše vojno poročilo. Vmes je ju
tranja toaleta, čiščenje sob, delovna služba — 
posebno priljubljeno lupljenje krompirja In 
skladanje premoga, stražerije in patruljiranje, 
poduk, teoretična Izobrazba In va je  v terenu, 
kopanje in žogomet. Od jutra do večera smo 
vpreženl v dnevni tek službe, z njenimi ra
dostmi In bolestmi. Stalno se spominjamo na 
že davno pretekli čas, ko smo bili še novaki. 
Pa vseeno je nekoliko drugače. Nekoliko pro-
svetljeno, nekoliko milejše, keJcor bi bili od 
večernega sonca osvetljeni,- ne pa od pekočega 
opoldanskega sonca. Veliko se od nas ne za
hteva. Vsa služba stremi bolj za tem, da se 
znajdemo zopet v vojaškem življenju. Poseb
no pa je dobro srce našega Hauptmanna naš 
poseben prijatelj. 

Poslani član der IValionalsozialisli-
schen VolliSHohllahrl Ш\ 

e::o bi še veliko stvari poročati o naši stot
niji. Na pr. kako se tovariši iste vojne edinice 
Iz fronte po več mesecih zopet znajdejo, da 
predstave KdP in kina mnogokrat krajžajo čas 
In ga  oslade, da naS Hauptfeldwebel po vero
dostojnih poročilih dnevno osebno preSteje 42 
rož v svojem »vrtičku« na pročelju naše vo
jašnice itd. Ali o dopustu, oni besedi polni ča
ra za vsakega vojaka. Sa j  nam je vendar pi
sal Fiirbringer Micki zadnjič iz Salzburškega 
o svojih vtisih o Adolf Hitler Freiplatzspende 
za ranjence: »Dobro sem naletel. Stanujem pri 
nekem mesarju. Tukajšnji gostilničar vidi v 
meni svojega'stalnega gosta. Vsak vaSčan me 
hoče gostiti. Da, domovina!« 

To je kratek pregled našega dnevnega živ
ljenja. Majhna slika, ki kaže, da se vse stori, 
da bi se obramba In udarna moč našega na
rod dvignila in obdržala. 

Sepp Knott. 

Strokovnjak! pomagajo staršem 
Dober »vet zdravtuka, mladinskega sodnika in 

učitelja pomaga zadrževati vojno ogrožanje 
Merodajna mesta stranke in države so to

krat od začetka vojne dalje smatrala tudi za 
važno nalogo, da preprečujejo morebitno voj
no ogrožanje mladine. Mladina Nemčije n a j  bo 
tudi v vojni dobro vzgojena. 

•Iz prakse treh vojnih let eo poklicana me
sta spoznala, posebno Reichsjugendfilhrung in 
Jugendamt DAF, da morajo tudi v vojni po 
največ skrbeti starCi za mladino. Na drugI 
strani pa se je pokazalo, da je tokrat :— na
robe kot v svetovni vojni — daleko največji 
del nemške mladine ostal prost vojnih škod, 
ki nastajajo v vojni. Pri tem ni opaziti samo 
uspehov staršev, in prizadevanja stranke in 
države, ampak tudi dopolnilne mladinske 
vzgoje HJ. Z vojno nastopivšega ogrožanja pa 
se ne sme trpeti tudi pri, če tudi le majhnem 
številu mladoletnih, kjerkoli se je pokazalo. 

Ravno v prihodnjih tednih, ko so bo dan skr
čil, dobe oni zaščitni predpisi za mladino zo
pet večjo veljavo, preprečujejo pohajkovanje 
ponoči. Možno je sicer, da v posameznih pri
merih take nerednosti podpira celo nezanl-
manje ali neodgovorna površnost vzgojitelja. 
V takih primerih je podano kaznivo kršenje 
nadzorovalne dolžnosti. Vzgojitelji so lahko 
poleg tega za morebitna kazniva dejanja mla
doletnih odgovorni. Vsem staršem pa so na 
razpolago naprave, ki jih jim dajeta država in 
stranka v tem oziru s svetom In dejanjem, 
kot tudi občinski mladinski uradi, mladinska 
pomoč NSV in H J, K temu pa pride sedaj še 
nadaljnja dopolnilna akcija. Povsod v Reichu 
bo priredila stranka zborovanja, v katerih se 
bodo posvetovali primerni govorniki kot mla
dinski sodniki, mladinski zdravniki, vodje de
želnih mladinskih uradov, zastopniki mladin
ske pomoči NSV in učitelji s starši o vpra
šanjih mladinske vzgoje v vojni, V državni 
delovni skupnosti za mladinsko skrb je bil 
ustanovljen za ta  namen poseben delovni krog 
»Elternaufklarung« (pouk staršev). Njegov 
vodja, BannfUhrer Albert MUller, izjavlja, da 
s tem ne bodo postavili varuštva staršem, am
pak dali le strokovno svetovanje. 

n 
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Mosliiwl prfko i.M'h ovir 
ROMAN SPISAL ULRICH SANUER 

Končno j e  morala divizija nekaj  bataljo
nov zopet potegniti nazaj, ker so bili sicer 
v nevarnosti, da bodo odrinjeni od mostu. 
Težka odločitev, ki  p a  j e  bila potrebna, da 
Se odvrne še k a j  težjega. 

Toda baž seda j  s o  morali pionirji držati 
^ 0 8 t  v redu, ka j t i  sicer stotnije ne bi mogle 
Več sem. Neprestano so brodovi tudi ob hu
dem obstreljevanju prevažali vse, kar  j e  mo-
falo sem. Brod za brodom s e  j e  na levem 
^Hlu potapljal, tako preluknjani s o  bili čol-

Nek drug j e  hotel ravno pristati, ko so s 
krikom prihrumeli Poljaki. Le s težavo j e  
•nogel /ešiti zadnje l judi  in pogrezajoč s e  
doseči drugi breg. 

Neprestano s t a  s e  pehota in topništvo 
Vračala čez most. Neprestano j e  treščilo 
^ a n j  in poleg njega.  

Zdaj že celo strojnice lahko obstreljujejo 
®oet od leve strani. Izredno s e  mudi  

Tu j e  moral Hauptmann Zoch dati pove
lje, n a j  s e  pripravljajo, da bodo most raz
strelili. 

Tu pa tam s e  lahko pripeti, posebno v ta
ko hitri vojni, da s e  kakšno podjetje no po
sreči. Takrat j e  treba ohraniti bistro glavo 

mirno storiti potrebne sklepe, na.isi so šo 
бШ° naglo in odločno izvr-

MestnJ zidarski mojster j e  za razetrelbo 
Ra leseni progi na sovražnikov, strani naglo 

^ pripraviti posode z bencinom in trame 
zajezo k ponlonakernu delu. Lculnant 

®nntag j e  dal del pontonov tako odvezati. 

da so lahko vsak hip odrinili in s e  ločili v 
posamezne čolne. 

Ni še vseh dni konca. 
Сз morajo kedaj za pol dneva iti nazaj, 

zato pa drugo jutro z novimi močmi tem 
bol j  napredujejo. Vendar pa zelo boli člo
veka, če mora lastnoročno zopet zažgati in 
razstreliti most, ki so g a  naredili in držali 
s tako velikimi napori in z znatnimi zguba-
mi. Služba pionirjev pa j e  vprav naravna 
slika življenja. Človek ne more vedno takoj  
Soseči tega, kar hoče, ampak mora pogosto 
začeti znova, če mu ni uspel zalet. Zato se 
mladi pionirji ne učijo le narejati mostove, 
ampak tudi porušiti. 

Zadnje minute mostu so bile nagle in ргЛ-
ne nemira. 

Zadnje strojnice so še streljale z mosta, 
potem 80 jih spravili v čolne, da so na dru
g i  strani prevoza zadrževali Poljake. 

Hauptmann Zoch zaukaže zažgati. 
V trenutku gori leseni del na sovražniko

v i  strani in nihče ne more več skozi plapo
lajoče plamene. 

Hauptmann Zoch zaukaže razstreliti tra
move za zajezo. 

Leutnant Sonntag in mestni zidarski moj
ster Wesenberg ostaneta še do zadnjega na 
mostu na koleh. Lastnoročno s ta  razdeljeva
l a  m izlivala posode za bencin. 

Nato skočita v čolne. 
Cisto v bližini se dvigajo kvišku tramovi 

tako da se morajo čolni odmakniti in pio
nir j i  ploskoma uleči. 

Nato gori tudi del mostu na koleh, ki  so 
j ih morali s tolikšnimi napori zabijati. 

Colni režejo zadnje vrvi.  
Nato jih žene po vcictoku navzdol 
Strojnice obstreljujejo zgubljeni breg. 

Od one strani treskajo preko vode in v 
njo.  

Sedaj ščitijo topovi pehote in težke stroj
nice na lastnem bregu pred obstreljevanjem 
in razbremenijo. 

Vesla s e  upogibajo v ključih čo.nov. 
Coin za čolnom s e  približuje bregu. 
Tustranska polovica mostu j e  ostala. 
Vojak, pionir, in ne le ta, tudi vsak na

vadni človek, s o  s e  morali naučiti, da s e  
mora v življenju dovolj pogosto vežbati 
»isto še enkrat z razmakom devet korakov!« 

Ne bo dolgo trajalo, pa bodo most na
redili še  enkrat. 

Takrat tem boljše. 
Mostovi preko vseh ovir s o  vedno težavni. 

Pri njih j e  vedno treba tvegati.' 
Prijetne meščanske mostove čez m Ime 

reke in nedolžne cestne jarke lahko vsak 
naredi. 

Mostove preko vseh ovir pa nareds le 
pionirji. 

5, 
Soseščina, kakršna j e  bila v tihi Cesti na 

brod, drži kot naravno zražčena tvorba ta
ko trdno skupaj,  da tudi brez veliko besedi 
občutijo usodo ene hiše v drugih hišah. 

Ze prihodnji dan j e  vzbujalo pozornost gos
pe mestnega zidarskega mojstra Wesenber-
ga, da s t a  bila Hauptmann brez vsake služr 
be Sonntag in njegova soproga zelo prijaz
na z vsemi člani Wesenbergove hiše. Oba 
s t a  prišla in voščila dober dan, Hauptmann 
j e  sprejel iz zabojčka dobrih cigar ponuje
no mu smotko in j o  pokadil z očitnim zado
voljstvom. Gospa Helene Wesenbergova j e  
postavila pred gospo Sonntagovo izbrano 
dobre kjIaCe ia naila celo nekaj  pozablje
nih kavinih z m .  

Sosedje morajo zlasti v vojni prav po
sebno držati skupaj,  pomagati drug druge
mu prenašati bremena in ne smejo trpeti 
tistega puhlega malomeščanstva, ki se  ta
ko rado pojavl ja  v nasičeni mirni dobi in k i  
ne zna nič drugega, ko gledati drug druge
mu v lonce v kuhinji in pod postelje. Ne 
morda zato, ker j e  bilo k a j  takega običaj
no v Cesti na brod. Nasprotno. Vladala j e  
vedno harmonija in dobro so s e  razumeli 
med sabo, četudi j e  tu pa tam nastalo kak
šno trenje. L jud je  n a j  ne bodo takljajoče 
s e  krogle, ampak trdne trde kocke, ki s toje  
n a  vsaki izmed svojih ploskev. Takrat tudi 
narod stoj i  dobro. 

Narod mora imeti vojake in mestne zi
darske mojstre, mora imeti konzule kakor 
kočijaže, tesarje, ključavničarje, kovače, ri
biče in pomorščake. 

Takrat s e  pa lahko med temi in onimi 
k a j  malega ogreje in kreše. To ohrani zdrav 
narod in g a  obvaruje pred kuhanjem malo
meščanske juhe, ki samo debeli, ne naprav-
I ja  p a  pravilnega okostja. 

Vojna j e  pa zvarila ljudi iz Ceste n a  
brod tako tesno kot rodbino. Vsi  skupa j  s e  
skrbi jo  za pionirje tam zunaj, vsi skupa j  s e  
vesele naglih zmag in vsi žalujejo skupno 
za zgubljenimi. 

Sedaj  so  na skrivnem začele nastajati  tu
di mlade dvojice iz Ceste na brod in delale 
na svoj i  novi dobi. Naredile so s i  mostove 
preko vseh ovir v bodočnost. 

Pozornost gospe mestnega zidarskega 
mojstra j e  vzbujalo, kako ljubeznivo «ta 
Hauptmann Sonntag in njegova soproga na-
itopala napram njenim hčerkam. Nista me
gla  odvrniti pogleda od Rosemarie in pova
bila s t a  obe dekleti, n a j  vendar k d a j  z ma
t e r j o  vred prideta k njima. 



H r c i l  H r a U i b u r g  
NeumarktL (600 d e l a v c e v  p r i  š p o r t u  

v o b r a t i h . )  Pred kratkim sta tvrdkl Runo 
In Peko opravili vsaka  športni dan v obratu, 
k i  so se g a  udeležili skora j  vsi uslužbenci obeh 
obratov. Pri  tvrdkl Runo je  nastopilo 120 
športnikov iz obrata z tvornlško godbo in se 
potem razdelilo na posamezne športne skupine. 
Pr i  tvrdkl Peko jih je  bilo celo 450 mož In žen. 
Menjavale so se telovadba na orodju, igre z 
žogo, lahkoatletske vaje, predavanja ženskih 
v r s t  in prednašanja prevskih skupin. Socialni 
poverjenik za Reichskommissarbetrlebe Pg. 
N e C h 1 b a, Kreisobmann S t e l n a c k e r  iz 
Radmannsdorfa in Ortsobmann so se mogli 
uverlti, da se j e  šport v obratih uspešno začel 
tudi v eNumarktlu. 

Zwischenwawern. ( V z g l e d n o  s o d e l o 
v a n j e  v o d i  d o  p o l n e g a  u s p e h a . )  V 
ozkem sodelovanju športnega društva z NSG-
KDF j e  bila zelo uspešno Izvedena cestna zbir
k a  v naši Ortsgruppi. O priliki te zbirke se j e  
vršilo na športnem prostoru športno zborova
nje, ki g a  je  Izvedlo športno društvo, vodila pa  
KdP. Da se je  ustvarilo dobro razpoloženje, 
j e  sodelovala KdF godba naše Ortsgruppe. Pri
reditev se j e  začela' z razvitjem zastave. Kot 
prvi  so nastopili otroci in so pri igrah in šta-
fetnem teku pokazala svoje zanimanje. Nato 
j e  sledila nogoletna tekma med tukajšnjim 
športnim društvom in policijo, katero tekmo j e  
po hudem boju dobila policija s 4:3. V odmoru 
In na koncu tekme je  dekliška skupina izva
jala  narodne plese, od katerih so vzbudili po
sebno oni v oberkrainskl narodni noši posebno 
zanimanje. Ves čas j e  igrala godba vesele ko
made. Ta lepa prireditev se je  končala s snet-
jem zastave in pesmimi nacije. Udeleženci so 
zapustili športni prostor z zavestjo, da so do
živeli lepo športno prireditev in da so malo so
delovali pri izvedbi velike ideje WHW. 

St. Martin unter dem GroBgaUenberg. ( L e p  
u s p e h  c e s t n e  z b i r k e . )  Cestna zbirka za 
WHW, ki so ' j o  opravili politični vodje Orts
gruppe v občini, je  dala za občino prav lep 
uspeh RM 907. Pri tem so posebno Organi-
eationslelter Roman Kornik in žnjim vred 
DAF-Lelter Schwerzler. 

K r o i s  R a d m a n n s d o r f  
Kronau. ( P r e i m e n o v a n j e  p l a n i n 

s k e  k o č e . )  Nemško planinsko društvo je  
nekdanjo Aljaževo kočo, ki stoji pod severno 
steno Triglava, preimenovalo v >Kugy-Haus< 
(Kugy-jeva hiša). Dr. Kugy si je  namreč ste
kel zasluge za raziskovanje in dostop v Julij
ske  Alpe. 

Gospodanke naloge u Oberkrainu 
Meje; bodoča vrata Evrope - Zasedanje Kreiswirtsdiaftsberaterjev Rarntna -
Gauwirtsdiaftsberater ing. Winkler o gospodarski in prehranjevalni podlagi Gaua 

K r e i i  s t e l i i  
Stein. ( O b č u t n e  k a z n i  z a  p r e k r š k e  

p r o t i  d o l o č i l o m  o d e l o v n i  s l u ž b i . )  
V zadnjem času se j e  pokazalo, da ne odleti 
brez kazni tisti, ki j e  dandanes ša mnenja, da  
mu ni treba izpolniti službeno obvezo, ki jo je  
Izrekel Arbeitsamt (delovni urad). Pred krat
kim so bile tri take osebe iz občine Littai in 
Waatsch kaznovane, ker so mislile, da jim ni 
treba ustreči službenemu nalogu Arbeitsamta. 
Pred sodiščem so se dotični zagovarjali, da so 
jih ali druge osebe navajale, da ne ustrežejo 
službenem nalogu, ali da jih doma niso mogli 
pogrešati. Amtsgericht Littai j e  izreklo pri
memo sodbo, da se kaznuje vsak z denarno 
kaznijo 500 RM, za primer neizterljivosti pa  
vsak  na 5 mesecev zapora. Tudi morajo ob
toženci povrniti stroške,kazenskega postopka. 

Sjpin. ( P o u č n i  v e č e r . )  V zadnjih dneh 
ee j e  v domu v Stelnu zopet vrSil poučni ve
čer, ki g a  j e  sklical Ortsgruppenleiter NSDAP 
Pg.  Fraoz S t r a S 6 r, ter službeni apel z a  
Ortsgruppenlelterje In Amtslelterje KVB. Na 
poučnem večeru j e  bilo pose Dno zanimivo pre
davanje Ortsgruppenschulungsleiterja Pg.  
S t r a n n e r j a  o vprašanjih rasne politike. 
Pri  službenem apelu, h kateremu so bili po
zvani tudi Zellen- In Blocklelter, se j e  raz-
motrlvala vojna zimska pomoč 1942. v okviru 
velike manifestacije. H koncu je  dal Orts
gruppenleiter smernice za  bodoče delo štaba 

V svečani dvorani gospodarske zbornice 
Kamtna se je  te dni vršilo zasedanje Kreis-
wirtschaftsberaterjev Gaua, pri katerem je  
Gauwitschaftsberater ing. W i n k l e r  med 
drugimi pozdravil zastopnika strankine pi
sarne Pg. dra. O b e n d r a u f a ,  kot zastop
nika gospodarske zbornice v Berlinu Pg. dra. 
K a š p a r j a .  V referatu je  podal nato Gau
wirtsdiaftsberater sliko o gospodarski po
litiki in prehrani Gaua Kamtna. Izhajajoč 
iz velikanskih potreb vojne je  ing. Winkler 
predočil s tem domovini naložene naloge, 
ki j e  po letošnjem pomladanskem apelu za 
povečanje proizvodnje sledila v izredni me
ri. To je bilo mogoče samo z delom žen, 
stotisočev mož, starih preko 70 let in mla
dine. 
Nemški vojak pomaga zagotoviti prehrano 

Gauwirtschaftsberater je  nato ugotovil, 
da se pri preskrbi niso pokazale nobene 
težkoče. To je  večinoma pripisovati 
razumevanju poljedelstva za pospeševanje 
večjega sajenja zelenjav in se lahko smatra 
tudi kot dobro znmenje za nadaljnji potek 
vojne. Če bodo začetkom te zime mesni in 
krušni obroki povišani, je  to zasluga nem
škega vojaka, ki z zavzetjem bogatih oze« 
melj na Vzhodu ni zagotovil samo lastne 

prehrane, temveč je  tudi omogočil, da bodo 
poslane pomembne množice živil nemškemu 
narodu. Ne nazadnje imajo pri tem tudi 
velik delež državne železnice in organiza« 
cija Todt. 

Priprava za zimo 
Sedaj je treba pripraviti četrto vojno zi

mo in sicer s tem, da bodo spravljeni v za
loge najvažnejši pridelki za prehrano pre
bivalstva pravočasno in v odgovarjajoči 
množini: žito, krompir in zelenjava. Kot 
uspeh Landesbauernschaft Karnten je tre
ba omeniti dejstvo, da je razdelitev sadja 
iz.-ejena na način, pri katerem dobi prebi
valstvo Gaua odgovarjajoči del sadnega 
pridelka. V svojih nadaljnjih izvajanjih se 
j e  pečal Gauwirtschaftsberater tudi z vpra
šanjem obratnih dopustov, ki jih je treba 
kar najbolj omejiti. Končno je povdaril 
Gauwirtschaftsberater ptrebo načrta, ki 
mora biti s potrebami vojnega gospodar
stva v soglasju, za v bodočem miru potreb
ni podvig na področju industrije, trgovine 
in rokodelstva, kakor se je  na področju 
tujskega prometa že izvršilo s pred krat
kim izvršeno ustanovitvijo centralnega na
črtnega urada. Posebno se mora tak načrt 
izvršiti na ozemlju Oberkraina. 

Močna gospodarska sirnkinra za obmejne Gane 
v zvezi s temi izvajanji je govoril Pg. dr. 

Obendrauf iz strankine pisarne o političnih 
in gospodarskih temeljih Nemčije v sedanji 
vojni in je  pri tem postavil v ospredje pre
mik proizvajalnih temeljev v korist Reicha, 
ki je nastopil s pridobitvijo novega ozemlja. 
S tem v zvezi je  prešel na posebne razmere 
obmejnih Gauov, kateri, utrjeni v hudih na
rodnostnih bojih, razpolagajo s posebno 
udarno močjo, ki so se na različnih pod
ročjih pokazale v dobro celokupnega naro
da. Narodu na meji morajo biti napravlje
ni Gaui, katerih gospodarska struktura mu 
daje moč, da vrši svoje naloge ob meji, da 
ne bodo meje več zapore, ampak vrata Ev
rope. 

Kamten preskrbljeno z zelenjavo 
Po izvajanjih Pg. dra. Obendraufa so s a 

dila poročila posameznih Kreiswirtsch^fts-
beraterjev o preskrbi in raznih gospodar-

Ortsgruppe In naznanil, da bo Ortsgruppe 
Stein v bodoče imela svoje govorilne ure, da bo 
Imel vsakdor vselej priliko iznesti stranki svo
j e  opravičene želje in pritožbe. Govorilne ure 
s e  bodo vršile vsak ponedeljek, torek, četrtek 
in petek od 18. do 19. ure, in vsako sredo od 
13. do 14. ure. 

Littai. ( P r v o  š o l a n j e  z a  NS-F r a u e n-
s c h a f t . )  Pred kratkim j e  Imela NS Frauen-
schaft  svoje prvo šolsko zasedanje, k i  so se g a  
udeležile sotrudnlce iz Ortgruppen Littai, St. 
Martin bel Littai, Kressnitz, Waatsch in Tre-
beleu. OrtssrauenschaftsfUhrerin P r u g g e r 
j e  otvorjla zasedanje in pozdravila Pgn. B a -
d e r od Gaufrauenschaftsleltung. Le-ta j e  nav
zočim ženam v obširnem referatu dajala po
jasnila in takoj  znala priti v ožji stik z že
nami. Po skupnem kosilu se j e  zborovanje na
daljevalo. Ob zaključku je  govoril Ortsgrup
penleiter R o h m  kot zastopnik službeno za
držanega Krelsleiterja. 

skih vprašanjih •" okrožjih, kot tudi pojas-
nitev posameznih prednešenih vprašanj po 
Gauwirtschaftsberater ju in njegovih stro
kovnih referentih. Iz poročil se je  razvidelo, 
dr je preskrba z zelenjavo kot enim naj
važnejših vprašanj bodoče zime v Kam» 
tnu v splošnem zagotovljena. 

Seja sosveta gospodarske zbornice 
Po zasedanju Kreiswirtschaftsberaterjev 

je  sledila seja sosveta gospodarske zbornice. 
Predednik ing. Winkler je  podal poročilo 
o organizatorični obnovi gospodarstva 
Karntna. Nato se je  posvetil predsednik 
raznim gospodarskim vprašanjem Gaua in 
je  posebno omenjal gospodarstvo z energijo 
v Karntnu. Koncem koncev je treba gospo
darstvo z energijo tako urediti, da bodo 
vodne moči Karntna polagoma in, v koli
kor je  to sploh možno, nadomestile ener
gijo iz premoga. Predsednik j e  pozval za
stopnike gospodarstva Karntna, da ne zlo
rablja na področju preskrbe s premogom 
prenesene mu s am oodgo vornost i za neu
pravičene in preko pristoječih množin pre
segajoče zahteve, ker je  Landwirtschafts-
amt pooblaščen, da kaznuje z visokimi de
narnimi kaznimi, ako bi se enkratni opo
min ne vpošteval. 

Kulturna naloga k&mtnerske obrti 
Prehajajoč na razmere karntnrske obrti 

je  opozoril predsednik na velike naloge, ki 
jih bo morala po vojni posebno na kultur
nem polju izvršiti. V te j  zvezi zadobi na 
novo ustanovljena mojstrska šola nemške 
obrti v Klagenfurtu v toliko svoj poseben 
pomen, ker na j  bodo po n j e j  ustvarjeni 

predpogoji za potrebno zboljšanje roko^ 
delske proizvodnje. Tudi rokodelska orga^ 
nizacija ima na tem polju važne naloge« 
Predvsem bo potrebno, da bo pod pritiskom 
industrijske konkurence povzročena nrno« 
Itvena proizvodnja zopet odpravljena in da 
bo notranje odgovarjajočemu kakovostnem 
mu delu zopet pripravljen prostor, katero 
delo bo pred vsem prišlo kamtnerskemu 
tujskemu prometu v dobro. 

Naloge v Oberkrainu 
Važno nalogo je pridobilo Karnten s pri^ 

klučitvijo Oberkraina. Ta j e  v glavnem y 
tem, da to ozemlje gospodarsko popolno-̂  
ma vključi v Reich, tako da j e  v vojnem; 
gospodarstvu z vso močjo na razpolago in 
da se nadalje doseže čimprej enotnost med 
starim Gauom in tem ozemljem. Končno 
se morajo kolikor mogoče ohraniti bogate 
inozemske zveze oberkrainskega gospodar
stva, da po vojni stopijo zopet popolnoma 
v veljavo. 

Zunanja trgovina Oberkraina zelo 
' zadovoljiva 

Hauptgeschaftsfuhrer gospodarske zbor
nice dr. L a k o m y je  podal potem, po odo4 
britvi proračuna za gospodarsko zbornico, 
opis gospodarskih temeljev na novo h 

. Karntnu došlih ozemelj, predvsem Oberm 
kraina, ki je  s svojimi 2500 km2 površine, 
s.ojimi 200.000 ljudmi in svojimi 7000 
obrati, površino Karntna sicer samo za enoi 
četrtino povečalo, njegovo število prebivali 
stva pa povišalo skoraj za polovico, število 
njegovih obratov pa za okoli tretjine. Po 
opisu najvažnejših industrijskih in roko^ 
delskih panog, njihove zmožnosti proizvodi 
nje in učinkovanja za gospodarstvo tegat 
ozemlja veljavnih izjemnih določil je  prei 
šel dr. Lakomy pobliže na naloge, ki so 
stavljene gospodarskemu oddelku šefa cii 
vilne uprave in ki imajo svoj višek v tem, 
da se nova ozemlja postavijo popolnoma 
na lastne noge in da se obstoječi obrati koi 
likor mogoče ohranijo. Zato je  bilo predi 
vsem potrebno, da se dobavijo surovine in 
skrbi za odvzem industrijskih in rokodeli 
skih proizvodov. V ta namen so se sklenili 
dogovori z Italijo in Hrvatsko, ki kažejo 
na polju uvoza na splošno zadovoljive, na 
polju izvoza pa celo izvrstne uspehe. To 
j e  tem važnejše,  k e r  s o  s e  s tem ustvar i l i  
pogoji za obdržanje odvzemnega t f^a  
na jugovzhodu. 

Podpiranje obnovnega dela 
Zastopnik gospodarskih zbornic Karnten 

in Steiermarka v Berlinu Pg. dr. K a s p a r,  
je končno opisal gospodai-ska vprašanja teh 
Gauov, kako jih ocenjuje gospodarsko vodi 
stvo Reicha, in j e  med drugim ugotovil, da 
bo gospodarskim zbornicam Gaua dana ui 
stava, ki bo prilagodena svojstvenosti 
Gauov, Nadalje se je  pečal s položajem 
obmejnih Gauov, ki na j  bodo radi svojega 
gospodarskega položaja deležni posebnih 
podpor in sicer z učinkovitim podpiranjem, 
njihovega obnovnega dela. Poeeibno bo po. 
trebno, donose industrije povišati s pospei 
ševanjem poplemenitevanja proizvodov. 
Najboljša in predvsem najbolj rentabilna 
uporaba poljedelskih pridelkov pa je podai 
na s tujskim prometom. 

i ' l i H e  X v e l i k e g a  d n e v a  v C b e r k v a i n u  

Zaostali padlih in skupina v narodnih nošah prisostvujejo slovesnosti. Gauleiter dr. Rainer obišče lazaret v Gallenfelsu 
(Bilder; Шк, Kliachee« NS-Gauverlaft Karaten.)^ 



DomaČi G a u  Karnten 
Preureditev Muslkverelna fur  Karnten 
v veliki sejni dvorani deželne hiše v Klagen-

furtu se je v Gaulelterjevl navzočnosti vršil 
občni zbor novo ustanovljenega K&mtner Mu
slkverelna, na katerem se je predstavilo novo 
vodstvo društva In na katerem je bilo podano 
poročilo o društvenem delovanju. V tej za glas
beni žlvelj v našem Gauu osnovanem zborova
nju, ki se ga je udeležilo veliko v odetih oseb
nosti, je spregovoril Gauleiter dr. R a i n e r  o 
načelnih smernicah. 

Poleg ureditve koncertne dobe, ki se zače
nja, je bila v razpravi predvsem bodoča ure
ditev celokupnega glasbenega živi j a  v naiem 
Gauu in važna vloga, ki je pripadla Muslk-
verelnu pod vodstvom novega predsednika An
tona A n d e r l u h a p r l  rešitvi velikih nalog. 

Dr. Porsdie v launsdorfa 
Ogledal s i  j e  jadralno leten je  

Konstrukter ljudskega voza Plonier der Ar
beit, prof. dr. Ferdinand P o r s c h e  je te dni '  
obiskal z vodjo NSFK-Standarte, Hauptsturra-
fUhrerjem R u d 1 o m jadralno vežbališče 
Launsdorf. Po temeljitem ogledu vsega ozemlja 
je prisostvoval dr. Porsche Šolanju začetnikov^ 
Za A-skuplno. Pri vajah za C-skušnjo se je po-' 
sebno zanimal za pouk motornega vltlanja. Dr. 
Porsche je bil vendar, kot je znano, prvi av
strijski konstrukter letalskega motorja in je  
sam Izvršil poskusne polete. Zelo se je zanimal 
Za vse vežbanje in šolanje. 

Nemški časopisi in knjige 
Podeželsko življenje — Kisik т naravi in 
tehniki — Kosmos — Umetnoet naroda 

Posebno za tujerodca j e  zelo dragoceno 
la potrebno, da zadobi danes vpogled v 
Nemško književnost. Ne gre toliko za obširne 
knjige, kot za priročne zvezke in časopise, 
ki človeka točno uvedejo v nemško duhovno 
življenje. 

V ceneni ljudski izdaji založbe V e r 1 a g 
A l b e r t L a n g e r  — G e o r g  M t i l l e r ,  
M ii n C h en , j e  sedaj  izšlo lepo, sicer po 
obsegu majhno, toda po vsebini bogato delo 
kamtnepskega pesnika J o s e f a  F r i e d -
r i c h a  P e r k o n i g a  >Landlichea Leben« 
(Življenje na deželi), ki bo posebno prebi
valstvo Oberkraina zanimalo. Delo te uvede 
v zunanje in notranje življenje gorskega 
kmeta, pa n a j  že opisuje narodno nošo, hišni 
slog, sobno pohištvo, navade in šege, ples, 

av&Lbo, roj&tvo ali pa smrt. Nobeden 
ni bolj poklican to opevati, kot ta  z naravo 
povezani iz kmečke rodbine izhajajoči 
pesnik. 

O » S a u e r s t o f f  i n  N a t u r  u n d  
T e c h n i k «  (Kisik v naravi in tehniki) 
podaja dr. H e r m a n n  К б т р р  v svoji 
knjižici istega imena., izšli v F r a n c k h -
Gchen V e r l a g s h a n d l u n g ,  S t u t t 
g a r t ,  izčrpno in splošno razumljivo po
trebne podatke. Iz nje bodo dobili ne samo 

111. STUNDE. 

Leichte Wiederholungsaufgaben: 
1. Setzen Bie folgemde Satze in die lei-

dende Form: 
(Bep.; Karl begleitete den Fremden bis 
zum Kino — der Fremde wurde von 
Karl bis zum Kino begleitet). 

!• Das Stubenm&dchen hat den Staub« 
eauger bemutzt. 

2. Wer hat  die Torte gcgesen? 
3. Die Einwohner des Gaues verehrten den 

Gauleiter. 
Die Arbeiter flillten die Flaachen mit 
Wein. 

5. Karl zerschlug das Glas mit einem 
Stein. 

e. Die Polizei klindigte die Vergeltimga-
DQaBnahmen auf Plakaten an. 

H. Antworten Sie mit ganzen Satzen auf 
folgende Fragen: 
(Bap.: Wem hat  Karl den Schlitten 
geborgt? (sein Bruder) — Karl hat 
seinem Bruder den Schlitten geborgt.) 

1- Wem gleicht dieses Kind? (seine 
Mutter) 

2. Was schreibst du da? (ein Brief) 
3. Wo warst du gestern? (Theater) 
4. Wem liefern Sie diese Milch? (Gau-

krankenhaus) 
8. Wo siehst du das Flugzeug? (Luft) 
e. Wohin fahrt du morgen? (Schule) 

Wichtig« Wttrter fai sebrftuchlichen 
Satzverbindunifen. 

^ ^ch bin eigenes zu dier gekommen, weil 
k h  жррескет, yoUit#, 

strokorajaki, ampak tudi laiki, kmetje in 
žene, ki se zanimajo za snov, marsikaj dra
gocenega. 

»K o 3 m o s« se zove 39. letnik meseč
nika, ki ga izdaja F r a n c k h s c h e  V e r -
l a g s b u c h h a n d l u n g ,  S t u t t g a r t ,  z 
dragocenimi slikami, deloma v barvah. Vse 
panoge naravoslovja, tako astronomijo, bio
logijo, rastlinstvo in živalstvo, fiziko, ke
mijo, bolezni itd. z ljubeznijo obdelava in 
razširja duševno obzorje čitateljev. Ni čud
no, da se j e  razširil Kosmos po celem svetu. 

Dobra vrsta lanu so tudi p r n a v -
s k i  l a n ,  ravalski lan in pskov-
ski lan. Rigajski lan po naših krajih prav 
dobro uspeva, njegovo seme moramo vsako 
drugo ali tretje leto na novo naročiti, ker 
v naših krajih hitro spremeni svoje dobre 
lastnosti. 

Kakor že rečeno, se vrši l a n e n a s e t e v  
v različnih letnih časih. Zimski, lan se jemo 
zgodaj, navadno v drugi polovici avgusta, 
vsekakor tako zgodaj, da se do zime do
dobra obraste. Pomladnji lan se jemo od 
pričetka do srede aprila, pozni lan ali je-
senščak pa šele meseca rožnika n. pr. po 
ječmenovini. 

Za lan je  treba zemljo tako skrbno pri
praviti, tako zrahljati in plevela očistiti, 
kakor n. pr. za proso. Pridelek lanu znaša, 
če so dani vsi pogoji za dobro rast, približno 
od 1 ha 10 do 25 metrskih stotov suhih la-
nenih stebel in 2.50 do 5 hI semena. Seveda 
vpliva na pridelek tudi to, ali je setev lanu 
gosta ali redka. Od redko sejane setve do
bimo več semena pa manj stebel pa bolj 
debelo predivo. 

To kar smo doslej povedali o lanu, velja 
le za njega setev in obdelovanje na polju. 
Sedaj si  pa oglejmo še i z d e l o v a n j e  
l a n e n e g a  p r e d i v a .  Predivo dobimo 
iz ličja lanenih stebel. To ličje se nahaja 
med vnanjo kožo in znotraj ležečim lesom-. 
Ličje se trdno drži kože in lesa ter se da 
odločiti le s pomočjo g o j e n j a .  Gojen lan 
j e  treba š e t r e t i ,  o t r e p a t i i n m i k a t i ,  
da dobimo predivo. 

a) Pripravljanje lanu. Lan se lahko pri? 
pravlja ali goji na več načinov. To vidimo 
posebno v tovarnah. Tam ga pripravljajo 
z gorko vodo, z vročo vodo, ali pa tudi s so
paro. Mi ga pripravljamo navadno le n a 
r o s i ,  ali pa v m r z l i  v o d i .  N a r o s i  se 
pripravlja lan tako-le: Suhi lan se na drob
no razgrne po kaki trati ali na travniku, s 
katerega j e  o tava že spravljena. Tukaj se 
pusti lan toliko časa (4 do 10 tednov), da 
postane les vsled dežja in rose krhek in se 

2. Was wollen Sie eigentlich von mir? Ich 
mochte Sie nur fragen, ob dieses Buch 
Ihr Eigentum ist. 

3. Wer ist der EigentUmer dieses Gartens? 
Mein Onkel. 

4. Wahrend sie ihn ansah, lachelte sie 
eigentiimlich. 

5. Ich glaube nicht, daU sich dieses Rad 
zum Wettrennen eignet, 

6. Eile mit Weile! (Sprichwort) 
7. Wenn Sie in die Stadt gehen, vergeasen 

Sie nicht, einen Kohleneimer zu kaufen. 
8. Daa Dorf wurde durch den Brand 

ganzlich elnge&schert. 
9. Die Luft ist hier ausgezeichnet, Sie 

miissen sie tief einatmen. 
10. Was bilden Sie sich eigentlich ein! 
11. Dieser Kaufmann muBte der Steuer-

behorde Einblick in seine Biicher ge-
wahren. 

12. Bei Mlillera vmrde heute Nacht eJn-
gebrochen, aber der Einbrecher konnte 
nicht erwischt werden. 

13. In Kriegsgebieten miissen die Bewoh-
• ner der O rte bei Einbnich djec* Nacht 

in ihren H&usem bleiben. 
14. Dank dem schdneai Wetter konnte die 

ganze Emte rechtzeitig eingebfacht 
werden. 

15. Infolge elnea Rohrbruche# let daa 
Wafser in die Zlmmer eingednmgcn. 

16. Ich habe meinen Freund eindringlichst 
davor gewarnt, den Fremden etwae 
ftnwertraueih 

» K u n s t  d e m  V o l k «  (Umetnost na
rodu) izhaja kot mesečnik v V e r l a g u  
H e i n r i C h a  H o f f m a n n a ,  W i e n ,  in 
prinaša čudovito lepe, pisane in črne, po
snetke znamenitih umetniških del preteklo
sti in sedanjosti; vsi kulturni narodi so za
stopani, čeprav j e  nemški umetnosti, bodisi 
risbam, slikam, kipom, stavbam, ali roč
nim izdelkom, določen poseben prostor. Ob
širna pojasnila pojasnjujejo notranjo zvezo 
umetnika in predočujejo življenje in delo
vanje nadaljnjih stvariteljev. 

Wilhelm M a r k s .  

rad lomi in trga. Med tem časom j e  treba 
lan enkrat ali dvakrat obrniti, da se bolj 
enakomerno pripravi. Obrača se na ta  na
čin, da se  fodlože pod lanina stebelca blizu 
vrha dolgi, tanki in gladki koli, s katerimi 
se  vzdigne in položi lan tako na drugo 
stran, da ostane z koreninami pri tleh. 

Ce je  bilo vreme ugodno in smo lan obr
nili, dobimo, pri takem pripravljanju lepo 
predivo. Ce je  pa vreme presuho ali premo-
kro, nam lan preveč segnije; zaradi tega se  
predivo rado trga. O suhem vremenu se pa 
lan premalo zgoji in vsled tega slabo tare. 
Pri takem gojenju se še rada prime lanu 
tudi takoimenovana č r n a  r o s a ,  ki j e  
vzrok, da se predivo noče beliti. 

Veliko bolj enakomerno, pa tudi hitreje 
se  goji lan v v o d i :  Ce gojimo lan v vodi, 
imamo pač nekoliko več dela, zato dobimo 
pa predivo, ki se veliko lažje obdeluje, pre
den ga pričnemo presti. 

Za gojenje v vodi j e  treba pripravne vo
de. Voda mora biti mehka in topla 18 do 20" 
C. Voda iz potokov, rek in ribnikov je  prav 
dobra, trda in mrzla pa ni zato, če se ni 
preje ugrela na soncu. Ce hočemo gojiti lan 
z vodo iz potokov, rek in ribnikov, mora
mo na obrežju izkopati pripravne jame v 
katere napeljemo vodo; te  jame n a j  bodo do 
3 m široke 1 do 1 %  m globoke in po potrebi 
dolge. Izkopane jame j e  obzidati in zadelati 
z cementom ali pa obiti z deskami da se 
zemlja ne ruši. V potokih ali ribnikih samih 
ne smemo gojiti lanu, ker bi se voda tako 
izpridila, da bi nam ribe poginile. Male 
množine se lahko gojijo tudi v kadeh. 

V jame ali kadi j e  lan vložiti plastoma, 
tako da se tišči snop snopa. Cim višje stoji 
voda v jami, tem več leg lanu se spravi v 
njo. Nazadnje se črez zgoraj ležeče snopiče 
polože deske in oblože s kamenjem, da stoji 
voda še za 10 cm visoko nad lanom. Ce vo
da upade, jo  j e  zopet napeljati, da pride lan 
pod vodo. v ' v o d i  j e  lan v enem ali dveh 
tednih zgojen. Debelo stebelnati in zeleni 
lan j e  prej  dober, kakor drobno stebelnati 

17. Welchen Eindruck haben Sie VOD sei« 
ner Rede? Den besten. 

18. Es iat mir einerlei, ob wir den Ausflug 
per Rad oder per Bahn machen. 

19. Einerseits mochte ich geme mitfahren, 
anderseits aiber haibe ich keine Zeit. 

20. Ich habe einen Einfall: Schicken wir 
der Tan te Rosa eine Ansichtskarte. 

21. Was fant Ihnen ein, den armen Hund 
80 zu qualen; ich werde Sie beim Tier-
schutzverein zur Anzeige bringen. 

22. Nach einer Stunde Verfolgung gelang 
es, den ©ntkommenen Verbrecher 
wieder einzufangen. 

23. Bevor Sie in den Sumipf gehen, miissen 
Sie die Stiefel gut einfetten. 

24. Ich hoffe, Sie werden sich zur Bespre-
ohung einfinden. 

25. Wenn Sie jagen wollen, miissen Sie 
vorher bei der zustandigen Behorde 
eine Eingabe machen. 

26. E r  war ein eingefleischter Jungeselle 
und war trotz hoheo Steuern nicht zum 
Heiraten zu bewegen. 

27. 1st heute viel Post eingegangen? Nein, 
nur zwei Briefe und die Zeitungen. 

28. Der arme Hund ging infolge einea 
Lungenleidens ein. 

29. Ich stellte ihm meinige Fragen, aber er 
wollte darauf nicht eingehen. 

30. Infolge des starken feindlichen 
Abwehrfeuers muBten sich die Solda-
ten wahrend des Angriffes wiederholt 
f i ir  einige Zeit eingraben. 

Werter. 
Afow«hrf«uer (e) — obrambni ogenj, 

obrambno streljanje 
Angriff (m) — naskok, napad 
»igeiii — nalaM 

in dozoreli lan. Gorka in mehka voda ga  tu
di prej zgoji. 

Ce gojimo lan v vodi, moramo prav po
sebno paziti na to, da ga vzamemo o p r a 
v e  m č a s u  iz vode. Ko je  dosti zgojen, ga  
j e  nemudoma spraviti iz jame, sicer bi se  
predivo trgalo kakor pajčevina. Da ujame
mo pravi trenutek, moramo lan večkrat pre
gledati. Ako se stebla lomijo, če jih prepog
nemo blizu korenine in potem na sredi, in 
če se da lahko izluščiti les od ličja, ne da 
bi se pretrgalo ličje, tedaj j e  lan dosti zgo
jen. Dokler se pa ličje rado ne odlušči, ne 
smemo vzeti lanu iz vode, ker se potem pre
divo ne da dobro izdelovati. Ličje zgojene-
g a  in še mokrega lanu se sicer rado trga; 
to pa nič ne dž, kajti  to ličje postane zopet 
trdno, kakor hitro se posuši. 

Ako j e  lan zgojen, je  treba odstraniti ka
menje in deske, lanene snopiče pa j e  pravil
no vzeti iz vode in postaviti na bližnjem 
kraju pokonci, snop pri snopu, da se voda 
odcedi. Nato j e  lan razgrniti po kakšni po-
košeni trati, da se posuši. Ce j e  vreme lepo, 
j e  lan hitro suh. Ce ga zmoči med tem časom 
dež, mu nič ne škoduje, ampak celo koristi. 
Po dežju j e  lan zmerom obrniti. Popolnoma 
suh lan j e  spraviti o lepepi in toplem vre
menu. Povezati ga j e  v večje snope in spra
viti na suh kraj.  Od lanu, katerega je  med 
sušenjem namočil dež, dobimo bolj svetlo 
predivo, vendar ni čakati na dež, temveč 
ga  j e  spraviti kakor hitro se posuši. 

(Dalje prihodnjič) 

9o svetu 
Nekega dne sredi poletja ne čujemo več ku

kavic In kmalu nato pojenja žvrgolenje m 
petje naših krilatih pevcev. Takrat že lahko 
mislimo ,da se bližamo jeseni, čas okrog Male 
Gospojne je čas, ko se zbirajo lastovke na 
odhod v daljnje južne kraje, tedaj vemo, da je 
jesen že tu, čeprav nam jo še prikriva koledar. 
Kaj  prav za prav žene ptice selivke k preselje
vanju, dozdaj še ni popolnoma jasno. Letos j e  
pa to vprašanje Se bolj zanimivo In sicer v 
zvezi z vprašanjem ali se bo letos selitev ptic 
izvršila po dosedanjih običajih, ali se bo po
znal vpliv sedanje vojne na preseljevanju ptic 
v tople kraje. Prijatelji In ljubitelji ptic In na
rave se za to posebno zanimajo, zanimalo bo 
pa tudi druge kraje in dežele, iz katerih se 
jesenska selitev ptic vedno vrši. Streljanje na 
frontah namreč pticam ni popolnoma vseeno 
In ni Izključeno, da bodo tudi fronte na pre
seljevanje ptic nekoliko vplivale. 

Krelslelterju SlUerJu, v WOrtembergn se j e  
posrečilo na lovu v gozdu ujeti pet pobeglih 
francoskih ujetnikov. 

Orožna th'aleka žalolgr* se Je odigrala v 
Susendalu na Norveškem. 58 ovc in dve kozi 
j e  skozi več dni napadala tolpa volkov. Volkovi 
so naprsvil' tako strašno krvavo klanje, da 
so našli vse živali mrtve ali pa na pol mrtve. 

V bližini Kamenca je zbudila veliko pozor
nost bela lastovka, katero so njene vrstnice 
divje zasledovale In napadale. Tak redek pri
mer dobimo sicer le Se v zooloških zbirkah, 
v katerih najdemo tudi bele kose In rdečerepke. 

eigentiimlich — lasten, poseben 
eignen (sich) — sposoben biti 
Eimer (m) — vedro 
einaachem — požgati, upepeliti 
einatmen — vdihati 
einbrechen — vlomiti 
einbringen (Ernte) — pospraviti (letino) 
eindringlich — živ, prodirljiv 
einfangen — ujeti 
einfetten — namastiti, namazati 
einfinden (sich) — priti, znajti se 
eingehen (Tier, es ging ein, es ist einge

gangen) — poginiti; 
eingraben — zakopati 
Kriegsgebiet (s) — vojno področje 
Lungenleiden (s) — pljučna bolezen 
Rohrbruch (m) — razpoka vodovodne cevi 
Steuerbehorde (w) — davčni urad, davčna 

oblast 
Sxrnipf (m) — močvirje, barje 
VergeltungsmaOnahme (w) — povračilo, 

plačilo 
Wettrennen (s) — tekmovalna dirka 

Redewendungen. 
Eile mit Weile! — Hiti, a ne prenagli se !  
Einblick gewahren — vpogled dopustiti 
bei ELnbruch der Nacht — v mraku 
einerseits — anderseits — z ene strani — 

z druge strani 
Was f&Ilt Ihnen ein! — K a j  vam pride na 

misel 
zur Anzeige bringen — naznaniti, ovaditi 
eine Eingabe machen — (prošnjo) vložiti 
ein eingefleischter Junggeselle — trdovMH 

ten samec 
er war nicht dazu zu bewegen — ni se dal 

pregovoriti 
Feet geht в1ц goAta dojd« 

PrideloTanJe p r e d i T n i h  r a s t l i n  
Kmet iz Oberkraina daie pobDdo o nasada lanu in Iton&plie 

(Nadaljevanje) 

Dr. p .  J, Lukas Aušschneiden! Aufbewahren! 

Ф е и Ш к  m e t h e ^ t i S e k  u n d  p t a k t i s e k  



W i r t s d i a f t s a u s s e n s t e l l e  R a d m a n n s d o r f  
Die WirtschaftsatiBenstelle m Radmannadorf muB infolge Emberufimg des 

l o i t e r s  geschlossen werdem. Die wochentlichen Sprechtage werden jedoch weiter« 
hin durch  den Hanptgeschaftsfi ihrer  d e r  Wirtschaftskammer K a m t e n  oder alien« 
fa i ls  ednen anderen H e r m  abgehalten werden. 

Der Rcichestatthalter In Salzburg: 
landeewirtachafteamt tUr den Wehr-

wirtschafMbeziric ХУШ 

Bebtfft: PetroknmbewMachaftung. 

Im Wehrwlrtschaftsbezlrk XVHI wer
den auf die V(y den Wirtschaftsamtem 
aiegegebenen Petrolemn-Bezug-anweisen 
In IV. Vlerteljahr 1942 imd voraussichtlich 
auch Im X Vlerteljahr 1943 folgende 
Monatehdchstmengen abgegeben. 

B 1 1 Liter monatllch 
B 2 
B 3 
K 
H 

2 Liter monatUch 
i Liter monatUch 
6 Liter monatUch 

10 Liter monatUch 
Die Berechtl^4mg8schelne der Relchs-

•telle Serle D (grlin) eind auch welterhin 
neben den neu zur Ati^abe kommenden 
Seri en E imd F (welfi) im IV. Vlerteljahr 
gUlUg. Die ElBzelh&ndler kdnnen gegen 
dleee Berechtigrmgsschelne bls zu 20 Liter 
Im ElBzelfall ausllefem. Welters beetlnune 
Ich, d&B die vtm den ElnzelhAndlem be-
lleferten Berechtlgimgsschelne kilnftlg 
<đme Einhaltung elner besonderen Prist 
an die Lieferfirma zwecks Einlosung 
weiterzugeben Bind. 

gez. P i s t a u e r .  

Beichsstatthalter v Salz^urg^u 
Landeswlrtschaftsamt fUr den Wehr-

wirtschaftsbezirk XVIII 

Zadeva gospodarstvo s petrolejem. 

V Wehrbezlrku (obrambnem gospodar
skem okraju), bodo WirtschaftsSmter 
(gospodarski uradi) nakaznice za pe
trolej izdajale v IV. četrtletju 1942. leta 
In predvidoma tudi v I. četrtletju 1943. 
leta sledeče najvišje količine na mesec: 

B I -  1 liter mesečno 
B 2 2 litra mesečno 
B 3 4 litre mesečno 
K 6 litrov mesečno 
H 10 litrov mesečno 

Izkaznice o upravičenosti, izdane po 
Reichsstelle, serija D (zelene) so tudi še 
naprej veljavne v IV. četrtletju poleg na 
novo izdanih serij E in F (belih). Trgov
ci na drobno lahko na te Izkaznice v upra
vičenosti dobavijo v posameznem primeru 
do 20 litrov. Nadalje določam, da je iz
kaze o upravičnosti, na katere so trgovci 
na drobno dobavili, zaradi zamenjave po
slati v bodoče dobavni tvrdki, ne da bi 
bili vezani na poseben rok. 

podp. P I s t a u e r .  

PIAMIEIMI S c h m i e d e g c n o s s e n s c h o f l  m.b. H. 

B a u -  a .  S c h n h n a g e l ,  H a n d e l s c h r a u b e n ,  I s o l a «  

t o r e n s t i i t z e n ,  S k i b i n d u n g e n ,  K u n s t s c h m i e d e  

K R O P P - O B E R K R A I N  

NAU OGIAS 
Vas za parPfennigov r e i i  vseh Vaših skrbi 

O n  I š č e  i n  n a j d e ,  
o n  k u p i  i n  p r o d a ,  
o n  i m a  v e d n o  u s p e h !  

VmIc« beivcla tlan« 6 Rp( in debelo iiikana 12 Rpf. Prisfo/bina za dopis 2 5  Rpl. 
rf 

O g l a s e  a p r e i e m a t a d o  
p o n e d e l j k a  In s r e d e  In s i c e r  

N S . ' G e u v e r l a g  K a r n f e n ,  K l a g e n f u r t ,  Bismarcicring  1 3  

NS>'Gauverieg Karnfen, Zweigverlag Krainburg, Veldesersfr. 6 

Karl Zah 
B i i r s t e n b i i i đ e r e i  

V I R J E  4 
Post Zwischenwassern 

SENF 
Fabrik C.Wenger Klagenlur! 

Anton Wagner 
Radmannsdorf 
Fa r b e r e i  
und 
chemische 
Reinigung 

Inserirajte - uspeli boste! 

Hafnermeister 

Josef 
Hatiasdi 

Erzeu^t 

Jede Art Ofen 

und Sparherde 

Mannsburg 
Oberkrain 

Fabrik C.Wenger Kligenfurt 

Љ "  

Franz Kregar 
Mobel-Tisdilerei 

Wisdimarje 
SI. Veil a. d. Save 

KAFFEE ERSATZ 
Fabrik C.Wenger Klagenfurt 

Franz 
Schramek • 

Ornamenienspengler 
Installateur 
Kupfersdimied 
• 
Ornamenfni klepar 
Instalater 
Kotlar 
• 

IVenmarlill. oberkrain 

Službo dobi 
Iščem 2 mizarska 
pomotnilia in va
jenca za trajno 
zaposlitev. Naslov 
pri upravi Karaw. 
Bote, Krainburg 

kravo s leletam 
prodam, 

Josef Draxler, Pr*-
sdie; 22 pri 

Mautsdiitsch- ah. 

Sodarskega 
pomočnika sprej
mem. Dopise na 
Karaw. Bote Krbg 
pod „Dobra mot 

Službe išče 
Trgovska pomoč 
niča začetnica iSče 
mesta v trgovini z 
mešanim blagom, 
najraje na Gorenj
skem. Dopise na 
Karawanken Bote 
pod štev. 2248-6 

Prodam 
Harmoniko triion-
sko fe »Prostor 
prodam za 900 RM 
Naslov pri Karaw. 
Bote, Krainburg. 

K u p i m  
(iebelarii! Kupim 
čebelno satje za 
žnidersdiitsch- pa
nje v romih in 

c'rugo satje. 
Johann Burkeljza, 

Mlaka: 22 
P. Krainburg 

PohKiVO za stano
vanjsko ali jedilno 
sobo, rabljeno ali 
novo, kupim. Po
nudbe na Sdiuh-
hausRausdi Dom-
schale, Oberkrain 

Meniam 
Uarmeniko, klavir
sko „Verdi n." 
zamenjam za nov 
šivalni stroj, ki je 
opremljen tudi za 
vezenje. Johann 
Burkeljza, Mlaka: 
27, P. Krainburg 

Glocke 
St. Veil a. d. Save 
liefert rasdi und sauber 

р4бШшк Рлш1 
Schuhmacher  « Monte, P. K o m e n d a  
erzeugt StraHensdiuhe und Haussdiuhe ' 

£ u d n ) i ^  Ј П а ж ж  

AKTIENGESELLSCHAFT DOMSCHALE 

Wasserturbinen, autom. Oeldrudregulatoren, Kuhlmaschinen 
und  Venetianer Gatter erzeugt 

G .  F .  SdmneWer 
Masdiincnbau  ' Laak  a. d. Zaier 

Obernimmt audi die R e p a r a t u r  samilidier Ma s ch i n en  

(3pezialfiaiis f i i t  '^Cerrentnoden 

UcJLC, 

Klagenfurf, Paradeisergasse 4, Edce Domgasse 8 • Ruf 1245 

tfarnfnerisdie 

Klâenfurf 
LandcshypotlicKenansfalf 
D a s  G e l d l n s f U a f  d e s  6 a u c s  

Domgasse 3 
r c m r n f  2 4 : 6 ,  2 4 1 7  

Gewahrang v o n  Darlehen gcgen grundbiacherliche Sicherstellung fiir Neu-
bauten, Althausbesitz u n d  Landwirtschaften. - Gewahrung von Gemeinde-
Darlehen u n d  reichsverbiirgten Darlehen. Entge^ennahme von Spareinlagen 
u n d  Kontokorrenteinlagen, Verkauf v o n  Ptandbriefen und  Kommunalschuld-
sdieinen. • Haftung des Reidisgaues Kamten. 


